UHcTpyKumSa

XonoauJibHUK

R
LORETTO

Moxanyincra, BHUMaTeNbHO NpouYnTanTte Mopensb:
WHCTPYKLMIO Nepepn, YCTAaHOBKOW U 3KCrlyaTauuen LRF-532IN
XonoaunbHUKa. LRF-532BL

LRF-532GBL



L O6uime ykasaHus,

npaeuna 6esonacHocT”

B nHTepecax Ballelt 6€30MacHOCTU U ANA o6ecneyeHns NpaBubHOro
MCMonb30BaHMA Nepen yCTaHOBKOW U MepBbIM UCMOIb30BaHMEM npuéopa
BHMMAaTe/IbHO MPOYTUTE AaHHOE PYKOBOACTBO NOJb30BaTe/Isl, BK/IloYas ero
noAckasku U npeaynpexaeHns. Ytobbl nsbexaTb HEHYXHbIX OLUMGOK U HECHACTHbIX
cny4yaes, BAXHO y6e,qv|'rbcsu, 4YTO BCE NoAU, ucnonb3yroume I'IpVIGOp, MNOSTHOCTbKO
3HaKOMbI C ero aKcrlyaTtauuei u pyHkumsMmu 6esonacHoctn. CoxpaHute 3t
WHCTPYKLUKN U Y6eauTech, YTO OHWU OCTAIOTCA C MPUGOPOM B Crlyyae ero
nepeMeLLeHUs UM NPoAaXxu, YTo6bl Kaxabli, KTo 6yAeT MCMosib30BaTh €ro B TeYeHue
€ro XM13HW, 6bin1 A0NXHbIM 06pa3oM NPorMHGOPMUPOBaH 06 NCMONb30BaHMM NpuGopa
v 6e3onacHocTU. B Lensix 6e30nacHOCTU XMU3HU U UMYLLLeCTBa cobrilopaiiTe Mepbl
npeaoCcTOPOXHOCTU, U3NTOXEHHbIe B FLBHHOI)'I WHCTPYKUMU ONA NOoNb30oBaTenis,
MOCKOJIbKY NPOU3BOANTENIb He HEeCeT OTBETCTBEHHOCTM 3a ylLep6, Bbi3BaHHbIN
Heco60AeHNEM 3TUX Mep.

BE3OMNACHOCTb AETEW U JIUL, C OF PAHUYEHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMU

* [laHHbIM NPMGOPOM MOTyT MO/Ib30BaTLCA AETU B BO3pacTe oT 8 neT v cTaplue, a
TakKXxe nmua ¢ orpaHNM4YeHHbIMU ¢VI3VNECKVIMVI, CEeHCOPHbIMU UJTN YMCTBEHHbIMU
BO3MOXHOCTAMM UTN C HEQ,O0CTATKOM onbiTa U 3HaHVII;1, €C/i OHU HaxXoaATCAa noa
MPUCMOTPOM UAN MONYHUIIM MHCTPYKLMKM MO 6€30MacHOMY UCMoNb3oBaHUIo npuéopa
M NMOHMMAIKOT CBA3aHHbI€ C 3TUM OMAaCHOCTU.

* K 3arpyske gonyckatotca et B Bospacte ot 3 go 8 ner.

. ﬂeTVI AOJIXHbI HAXOA4UTbLCA NoA4 NPUCMOTPOM, 4TO6bI yGGFLVITbCﬂ, 4YTO OHU He urparT
c npuéopom.

. D.eTVI He O,0/1XKHbI BbIMONMHATb YUCTKY U TEXHUYeCKoe 06CI1y)KVIBaHV|e, €ec/sin UM He
WCMONHUMOCH 8 NeT Y OHU He HaXoASATCH NoA, MPUCMOTPOM.

* XpaHuTe BClO ynakoBKy B HeAOCTYMHOM Ania aeTtei mecte. CyliecTByeT puck
yAyWwbs.

* Ecnu Bbl cobupaeTtech BbIGPOCUTb NPUGOP, BbIHbTE BUIKY U3 PO3ETKU, OTPEXbTe
COoeAUHUTENbHBIN Kabenb (kak MOXHO 65vxe K NpU6opy) 1 CHUMUTE ABepLLy, YTO6bI
urparoLwme getTm He Nony4Ymnn yagap TOKOM U He 3aKpbiIUCb B HEM.

* Ecnu atoT I'Ipl/l60p C MarHUTHbIMU OBEPHbLIMU YNTOTHUTENAMU OO01XKEH 3aMeHUTb
cTapbiii NPU6GOP € NPYXMUHHBIM 3aMKOM (3aLLLe/IKoi) Ha ABEPU UK KPblLLKe,
obs3aTenbHo CAeﬂaﬁTe 3TY NPYXUHY HeI'IpVIFO,lJ,HOﬁ K UCNONb30OBaHUIO, Npexae 4yem
Bbl6pacbiBaTh CTapbii NPU60pP. OTO HE NO3BOJIUT EMY CTaTb CMePTESIbHOM JTIOBYLLKOM
Ana pebeHka.

BHUMAHME: He ponyckaiTe 3acopeHuUsi BEHTUASLLMOHHbBIX OTBEPCTU B
! Kopnyce npruéopa unv BO BCTPOEGHHOMN KOHCTPYKLMMN.

BHUMAHME: He ncnonbsyiite MexaHU4Yeckme yCTpoOUCTBa Unu apyrue
. cpeacTea AnAa yCKoOpeHuUs npouecca pasmMopaxueaHusa, Kpome

pekoMeHAoBaHHbIX Mpou3BoanTeneMm.

. BHUMAHMUE: He noBpepuTe KOHTYp XNnagareHTa.
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BHUMAHME: He ucnonbsyite gpyrue anektponpuéopsbl (Hanpvmep,
MOpO)KeHVILI,bI) BHYTPU XONoAubHbIX I'IpVIGDpOB, €C/IN TONIbKO OHU He
O,D.OGpeHbl ans 3TON uenu npounssoguTenem.

BHUMAHME: He npukacanTech K 1aMnoyke, e/ oHa ropena fonroe
BpeMs, Tak Kak OHa MOXET 6blTb OYEHb ropsiyeit.)

BHUMAHME: MNpu pa3smelwieHnn npubopa cneauTte 3a TeM, YTO6bI WHYP MUTAHUSA He
6bi1 3alLeM/IeH WY NOBPEXAEH.

BHUMAHME: He pasMeLyalite HECKONIbKO NEPEHOCHbIX PO3EeTOK UAN NePEHOCHbIX
UCTOYHUKOB NMUTAHUA HA Ba,ELHeIZ naHenu yCTpOVICTBBA

*He XpaHuTe B3pbliBOOMacCHbIe BeWeCTBa, TakKue Kak a3po3onu, 6annoHbl ¢
NerkoBOCMIaMeHSIOLMMCS MPOMEsIZIEHTOM B 3TOM npuéope.

* B x0noaunbHOM KOHTYype npubopa cogepXxutca xnapareHT nusobyrtaH (R-600a),
MPUPOAHBIV a3 C BbICOKMM YPOBHEM 3KOJIOFMYeCKOl COBMECTUMOCTH, KOTOPbIN, TeM
He MeHee, ABNAEeTCA NNIerKoBoCnsiaMeHAanWmMMCca.

* Bo BpeMsi TpaHCMOPTUPOBKM U YCTAHOBKM Npubopa cneauTe 3a TeM, YTo6bl HU
OAWH U3 KOMMNOHEHTOB XON04U/TbHOIO KOHTYpa He 6bin nospexaeH.

- nzberatb OTKPbITOro OrHa ¥ UCTOYHMKOB BO3ropaHusa

- TWaTesIbHO NPOBETPUBAMTE NMOMELLEHME, B KOTOPOM HaXoAUTCst Npuéop

* OnacHO U3MeHATb CﬂeLWId)VIKaLWIVI wnn MOAM¢MuMpOBaTb 3TO u3genuve Kakmm-
nn60o o6pasom. Jllo6oe NoBpeXaeHUe LWHYpPa MOXET MPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMbIKaHWIO, BO3ropaHuio VI/IAHVI MOPa>XXeHUo 3N1eKTPUYECKUM TOKOM.

* DTOT Np16GOp NpeaHa3sHaYeH A5t UCMOb30BaHUSA B 6bITOBbIX U @HANOMUYHBIX
uenax, TakMx Kak: - KyXOHHbIe 30Hbl AJ19 MepcoHana B MarasmHax, opucax u apyrmx
pa6oumnx noMelLeHusX;

- B pepMepckmnx AoMax, a Takxe K/IMeHTaMu rocTUHUL, MoTenel U Apyrux Mect
NPOXMBaHUSA;

- FOCTUHMLLbI TUMA «MOCTEIb U 3aBTPaK»;

- 06L|J,eCTBeHHOe nuTaHne n aHanornyHbole HEPO3HUYHbIE Cd)epbl NPpUMeHeHUs.

BHUMAHME: Jlio6ble anekTpuyeckme KOMMOHEHTbI (BUMIKA, LWHYP NUTaHUS,
KOMMPEeCcop U T. Ai.) AONXHbI 3aMeHATbCA CEPTUPULIMPOBAHHBIM CEPBUCHBIM
areHTOM Unu KBanMeULMPOBaHHbBIM 06C/TYXMBAIOLWMM NEPCOHANOoM.

BHUMAHME: Jlamnouka, noctaBnsieMas C 3TUM NpUGOpPOM, ABNSeTCs
"naMnoykomn crneumnanbHOro HasHa4yeHus", KOTOpy MOXHO UCMOSIb30BaTb
TONbKO C NOoCcTaBNAeMbIM Npu6opoM. 3Ta "namMnoyka cneumnasnbHoOro
HasHayeHus" He NOAXOAMUT A5l AOMALLHEro OCBeleHUs.
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LUHYP NMUTAHUA HENb3A YOJIMHATb.

* Y6eauTech, YTO BUIKA MUTAHUS He pa3gaBreHa.

nnu noepexaeHa 3aAHeI7I 4acTblOo anGOpa. PaBp,aBﬂeHHaﬂ unu noepexaeHHas
BU/IKA MOXET NeperpeTbcst U CTaTb MPUUMHON Noxapa.

. yseaner, YTO Bbl MOXeTe AO0TAHYTbCA A0 ceTeBOn BUSIKUN anGOpa.

* He TAHUTe 3a ceTeBOM Kabenb.

* Ecnn poseTka HenIoTHO NpuUeraeT, He BCTaBnanTe Bunky. CyliectesyeT puck
rMopaxeHUs 31eKTPUYECKMM TOKOM MU BO3rOpaHUsi.

* 3anpeuaeTcs aKCnyaTMpoBaTtb Npubop 6e3 namnobl.

* O1oT NpMbop TAXenbin. Mpu ero nepemMelleHnn cnepyet cobniogaTb
OCTOPOXHOCTb.

* He BblHMMaMTe 1 He Tporaﬁ're npegmeTbl U3 MOpOBMﬂbHOﬁ KaMepbl, ecnn y Bac
BRaxHble/MOKpble PyKW, TaK KaK 3TO MOXET MPUBECTU K CCaAMHAM Ha KOXe Uan
oXOram oT 3aMep3aHus/3aMopaXXuBaHus.

* M36eralite ANUTENbHOIro BO3AEUCTBUS HA MPUBOP MPSMbIX COMHEYHbIX y4en.

EXXEOHEBHOE UCMOJIb3OBAHUE

* He nogBepraiite nnacTMkoBble AeTanu npuéopa BO3AEUCTBUIO FOPAYEro.

* He knaguTe NnpoAyKTbl MMTaHWUSA HEMOCPEACTBEHHO Y 3a[iHEl CTEHKM.

* 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbI HEJTb351 3aMOPaXXMBaTb MOBTOPHO NOC/E TOro, KAK OHWU
6b1nn Pa3MOpOXeHbl.

* XpaHuTe npeaBapuTesibHO yrnakoBaHHble 3aMOPOXeHHbIe MPOAYKTbI B
COOTBETCTBMUU C UHCTPYKUUNAMU NPOU3IBOAUTENA 3aMOPOXEHHbIX

MPOAYKTOB.

* Heo6xoaMMo cTporo cobnoaartb peKoMeHAALUM MPOU3BOAUTENS MO XPAHEHUIO
npu6opa. CM. COOTBETCTBYOLNE UHCTPYKLIUN.

* He nomelaiTe rasmpoBaHHbIe UK LWKMYYMUe HAMUTKM B MOPO3UIIbHYIO KaMepy, Tak
Kak 3TO co3paeT AaB/ieHMe Ha eMKOCTb, YTO MOXET MPUBECTYU K ee B3PbIBY 1
noBpexaeHuto npuéopa.

* OpyKTOBbII Slef;, MOXET Bbi3BaTb OXOMM OT XOJI0AA, €C/IN €ro CbeCTb MPSIMO U3
XonoguibHuka.

* Y1o6bl N36eXaTh 3arpsi3sHEHUS NULEBbLIX MPOAYKTOB, MOXaNyncTa, cobnopante
cnepytoLMe UHCTPYKLMK.

. OTKprTI/Ie ABepLubl HA ANUTENIbHOE BPpeMA MOXET NPUBECTU K 3HAYUNTESIbHOMY
noBbILIEHMIO TeMMepaTypbl B oTcekax npuéopa.

. PerynﬂpHo 0‘-WII.LLaI7ITe NOBEPXHOCTU, KOTOPbI€ MOryT KOHTaKTUpoBaTb C NULeBbIMMN
npPoAyKTaMu, a TakXe JOCTYMHble APeHaXHbIe CUCTEMBI.

* OuncTuTe pesepByapbl A1 BOAbI, €C/IN OHU HE UCMOSIb30BAIUCh B TeYeHue 48
4YacoB; NPOMoWiTe CUCTEMY BOJOCHAGXXEHUS,, MOAKIIOUEHHYIO K BOAOMNPOBOAY, €C/n
BOAA He UCMO/b30Banach B TeueHue 5 gHen.

* XpaHuTe cbipoe MACO U pbiby B MOAXOAALLMX KOHTEAHEPAX B XONIOAUbHUKE,
4YTO6bl OHU He CoMpUKacaanchb C APYrMMU NPOAYKTAMU MUTAHUS U HE Kanaau Ha HUX.
. OT,qeneva ANSA 3aMOPOXEHHbIX NPOAYKTOB, OTMe4YeHHble ABYMA 3Be3404YKaMn
(ecnv oHM UMetoTCS B YCTPOWCTBE), MOAXOAAT AJ1st XPaHeHUs

npeasapuUTesibHO 3aMOPOXEHHbIX NMPOAYKTOB, XpaHeHUAa NN NPUroToBnieHns
MOPOXEHOro U MPUrOTOBIEHUSI KYGUKOB ibAa.
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* OTAeneHns ¢ O4HOW, ABYMS U TPEMs 3Be34aMU (€C/IN OHU UMeloTCS B NpUbope) He
MoAXOAAT ANS 3aMOPaXMBaHUSA CBEXMUX MPOAYKTOB.

* Ecnn npn6op ocTtaeTcs MycTbiM B TEYEHWUE AJIUTENIbHOIO BPEMEHM, BbIKJIOUUTE €ro,
Pa3sMopo3bTe, OYUCTUTE, BbICYLUMTE U OCTaBbTe ABEPLY OTKPbITON, YTOGbI
npefoTBpaTUTh o6pasoBaHme HaneTa BHYTpU npuéopa.

YXOA U YUCTKA

* Mepepn TeXHNYECKUM O6CTYXXMBAHUEM BbIK/IIOUUTE MPUGOP U BbIHBTE BUIIKY
CETEBOro WHYpa U3 PO3eTKU.

* He unctute npubop MeTaninyeckumu npegMeTamu.

* He ncnonb3yiite ocTpble NpeaMeThl 4118 yAANEHUs Haneau ¢ npuéopa.
Mcnonb3yiiTe NNacTUKOBbIN CKPeGoK.

* PerynsipHo npoBepsiiTe C/IMB B XONOAUSIbHUKE Ha NpeaMeT Haflnyums Tasnion BoAbl.
Mpun Heo6xopanMocTn npounwainte cnue. Ecnu cnue 3acopeH, Bopa 6yaet
cobupaTtbcs B HUXHeN YacTu npuéopa.

YCTAHOBKA.

1 BAXXHO! MNpu 31eKTpMYeCcKOM MOAKIIOYEHUN BHUMATENBHO criegyinTe
VHCTPYKLUMSAM, NPUBEAEHHbIM B COOTBETCTBYIOWMX Nnaparpadax.

* PekoMeHayeTcsi NOAOXAATh HE MeHee YeTbipex YacoB nepep, NoAK/toueHneM
npuéopa, 4To6bl MAC/IO MOr/1I0 O6PATHO CTe4b B KOMMPECCOop.

* Bokpyr npu6opa AosixkHa 6biTh JOCTATOYHAS LMPKYNALNSA BO3yXa, €€ OTCYyTCTBUE
NpUBOAUT K Neperpe.y. [1ns o6ecrneyeHns 4OCTAaTONHON BEHTUNALUN cneaynTe
WHCTPYKLUAM MO yCTaHOBKe.

* Mo BO3MOXHOCTM pacrnopKu U3Aenusi AOSKHbI Pacnonaratbcsi y CTeHbl, YTO6bl
nsbexarb CONMPUKOCHOBEHUA C Ten/1IbiIMMU YacTaMun (KOMﬂpeCCOp, KOH,quCaTop) n
pUCKa OXOroB.

* Mpubop Henb3sA pasMewaTtb B6/IM3M PaAUMATOPOB OTOMIEHUS UMK MIIUT.

* Y6eputech, 4TO nocsie ycTaHOBKM Npuéopa MMeeTcsi AOCTYM K CETEBOM BUIKE.

YCIIYTrA

* Jlto6ble 31eKTPOMOHTaXHble paboTbl, HeO6X0AMMbIE ANA 06CNYyXMBaHUSA Npubopa,
[OJXHbI BbIMONTHATLCA KBANMOULMPOBAHHbBIM 3/1IEKTPMKOM UM KOMMETEHTHbIM
oM.

* [laHHOe U3aenune [OMKHO 06CTYXMBATLCS B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE,
M [LOSKHbI UCMOSIb30BAaTbCS TONIbKO OPUrMHASIbHbIE 3aMacHble YacTu.

3KOHOMMUSA SHEPITUU

* He knagute B npu6op ropsivyio nuuly;

* He ynakosbiBaiiTe NnpoayKTbl 6IM3KO APYT K APYTY, TaK KaK 3TO NpensaTcTayeT
UMPKYNALUM BO3AYXa;

* Y6eauTecb, 4TO NPOAYKTbI MUTAHWUS HE KacaloTcsa 3af4Hel CTEHKW OoTAeNneHUs (1it);
* Ecnin oTKI04MNOCh 3M1eKTPUYECTBO, HE OTKPbIBaTe ABepb(K);

* He oTkpbiBaiTe ABepb(K) CANLLKOM YaCTo;
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* He pepxwre ABepb(M) OTKPBITON CAIULIKOM AONTO;

* He yctaHaBnuBavite TepMOCTAT Ha C/IMLLIKOM HU3KUWE TeMnepaTypbl;

* Bce akceccyapbl, Takme Kak LLMUKK, MOSKKY, 6ANKOHBI, ciefyeT XpaHUTb TaM ans
CHUXEHUSI NOTPe6IeHNs SHeprun.

3ALLUUTA OKPY)KAIOLLEEN CPEAbI

3T1OT NpU6GOP He COAEPXKUT ra30B, KOTOPbIE MOTYT MOBPEAUTL O30HOBbBIN C/IOW,
@ HU B €ro XOJIOAU/IbHOM KOHTYPE, HU B M3OJISILMOHHbIX MaTepuanax. Mpuéop

Henb3a BblspaCbIBaTb BMecCTe C ropoackuM MyCOpoOM n 6bITOBLIMU oTxoaamu.
M3onsiuMoHHasn neHa cofepXuT roptoune rasbl: Npuéop creayeT yTMAU3MpoBaTh B
COOTBETCTBUM C MPaBUIaMM YTUIM3aLUU NPUGOPOB, KOTOPbIE MOXHO MOY4YUTb B
MeCTHbIX opraHax BnacTu. M36eraitTe noBpeXaeHUs OXaXxAaloLLero ycTpoucTea,
ocobeHHo TennoobMeHHUKa. MaTepuanbl, MCNoNb3yeMbie B 3TOM npuéope,
OTMeYeHHble CUMBOJIOM, NoAsiexart /\ BTOPUYHOMN nepepaboTke.

CuMBon Ha n3aenunm nnm Ha ero ynakoBeke ykasbiBaeT Ha TO, YTO AaHHoe
n3penve Henb3sl yTUAU3MPOBAThb Kak 6biToBble 0TX0Abl. BMecTo aToro
ero cneflyeT cAaTh B COOTBETCTBYIOWMI NYHKT c6opa MepepaboTka
3M1eKTPUYECKOro U 3NIeKTPOHHOro o6opyaoBaHus. O6ecneunBas
NPaBU/IbHYIO YTUN3ALMIO 3TOrO NPOAYKTa, Bbl MOMOXeTe
BN "PSAOTBPATUTb BO3MOXHbIE HEraTUBHbIE MOCIEACTBUS ANs
oKpy>XaloLen cpeabl U 340pOBbSA YesloBeKa, KOTopble B MPOTUBHOM
cny4yae mornu 6bl 6bITb BbI3BaHbI HeHap.ﬂe)KaLl.leFl yTMﬂMBaL{MeI’I oTXonoB
3Toro npoaykra.
[Onsa nonyyeHus 6onee noapo6HoO MHbOPMaLMK O NepepaboTKe 3TOro NPOAYKTa,
noxasyncTa, CBSIXMUTECh C BallMM MECTHbIM COBETOM, Ballei cyx60i yTunusauum
6bITOBbIX OTX0[40B UM MarasnHOM, rae Bbl ﬂpMOGpeﬂM npoAayKT.

YMNAKOBOYHbIE MATEPUAIJIbI

MaTtepuanbl ¢ CMMBOMIOM NoAaiexaT BTOPUYHON nepepaboTke. YTUnusupyite
YMakoBKY B MOAXOAALWMNX KOHTeNHepax Asia c6opa, 4Tobbl ee MOXHO 6b110
nepepa6oTarb.

YTUNIU3ALUA NPUBOPA
1. OTCOeFLVIHVITe BUJNIKY CETEBOro wHypa OT PpO3eTKWU.
2. OTpexbTe ceTeBOM Kabesnb U BbIGPOCbTE ero.

NMPEAYNPEXXAEHMUE! Bo BpeMsa ncnonb3oBaHus, 06CAyXUBAHUS U yTUAU3ALUK
npubopa obpaluante BHUMaHWe Ha CUMBOJI, aHAMIOMMYHbIA CUMBOJTY C/IeBa, KOTOPbIA
pacnonoxeH Ha 3aaHen naHenu npuéopa (3aaHAsA NaHes b UM KOMNpeccop) 1
VIMEEeT XenNTbIM U1 OPaHXKEBbIN LBET. DTO NpeAynpexaaroLmil CMMBOJ O PUCKe
BO3ropaHus. B Tpy6ax xnagareHTa u KoMnpeccope HaxoAAaTCs IerKOBOCM/IaMeHsIi0-
wmecs Matepuasbl. Bo BpeMs ncnosnb3oBaHus, 06C/yXXUBAHNUS U yTUNIM3aLUN
AepXUTech nojasiblue OT UCTOYHUKOB OTHSl.



E O630p

OxnaguTtenbHas
Kopo6ka

JekopaTuBHbIN
6nok

BankoHb!
Monkun

ml

Awwmku pna
MOpPO3UITbHOMN
Kamepbl —

BblpaBHMBaIOI.LlMe HOXKHU

JaHHas nniocTpauns HoCUT UCKIOYMTETbHO O3HAKOMUTESbHBIV XapakTep,
NOoAPOBHOCTU YTOUHSAWTE Y CBOEro npuéopa.
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TPEBOBAHME K MPOCTPACTBY
* OcTaBbTe AOCTATOYHO MeCTa AJis IBEPU OTKPbITOM.
* OcTaBbTe 3a30p He MeHee 50 MM ¢ ABYX CTOPOH 1 c3aau.

LIPS
3
2
5

750
1870
k= 50
M= 50)
1580
1500
135°

z|o|n|mlo|n

BbIPABHUBAHMUE YCTPOUCTBA

[ns 3Toro oTperynupyiite ABe BbipaBHUBAIOLME HOXKM Ha NepeaHel Yactn
yctpomcTea. Ecnv 610K ycTaHOBIEH HEPOBHO, ABEPU M MarHUTHbIE
YNIOTHUTENM He ByAyT HaAeXHO 3aKpPbIThbl.
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NOo3UUUOHUPOBAHUE

YcTtaHaBnvBanTe AaHHbI NPUGOp B MecTe, rae TeMneparypa okpyxatoLen cpebl
COOTBETCTBYET K/INMaTUYECKOMY KJlaccy, yKa3aHHOMY Ha SEBOACKOﬁ Tabnuuke
npuéopa:

= ANA XonogunbHbIX ﬂpVIsOpOB C AMMaTUYEeCKUM Knaccom:

- pacWMpPEHHbIN YMEPEHHbI: AaHHbIN XONOAUbHbIN NPU6OpP NpeAHa3sHavYeH Ans
MCroNb30BaHUA Npu TeMnepartype okpyxatowen cpeabl ot 10 °C go 32 °C; °C: (SN)
- YMEpEeHHbI: AaHHbIN XONOAWUbHbIVM NPUGOP NpeAHasHayYeH A1 UCMONb30BaHUS
npuv TeMneparype okpyxatowien cpegbl ot 16 °C go 32 °C:(N)

[aHHbIi XoNnoAnnbHbIV NpU6op NpeAHasHayYeH A1 UCMOJIb30BaHUS NP
TeMnepaType okpyxatoLen cpeapl ot 16 °C

- TPOMUYECKUIA: AaHHBIV XONOAWbHbIV MPUGOP NpeAHa3HayYeH AJ1s UCMONIb30BaHUS
npu TemMnepartype okpyxatowien cpegbl ot 16 °C o 43 °C;(T)

PACMOJIOXXEHUE

Mpu6op cnepyet ycTaHaBNMBaTh BAAMMN OT UCTOYHUKOB TeMN/a, Takux Kak
paanaTtopbl, 60inepbl, MPsiMble COSTHEYHbIE yUn U T. 4. Y6eauTech, 4TO BO3AYX
MOXeT C5060AHO UMpPKYynpoBaTb BOKpYr 33[1He|7| CTEHKM LIJKa¢a.

[ns o6ecneyeHunss HannyuLIe NPOU3BOAUTENBHOCTH, €C/IN NMPUGOP PACMONIOXKEH
noAa BbICTynawwmM HAaCTEHHbIM GnOKOM, MUHUMaNbHOE pacCcTosHUEe Mexay BerHeﬁ
YacTblo Wkadpa U HacTeHHbIM 6/10KOM [A0/XKHO 6bITb He MeHee 50 MM. OpHako B
vpeane npubop He cnepyeT pasMellaTe NoA HaBUCAKOLWMMU HACTEHHbIMU 6/10KaMU.
TouHoe BbIp: o6ecn TCSi OQHOM U/IN HECKONTbKUMU PeryiMpyemMbiMmn
HOXKaMun B OCHOBaHuUu mKaq)a.

[aHHbI XoNoAnNbHbIV NPU6GOP He NpeAHa3HayYeH A1 UCMONb30BaHUS B KavecTee
BCTpauBaemoro npuéopa;

BHUMAHME! [JonxHa 6biTb NpeAycMOTPEHA BO3MOXHOCTb OTK/TIOYEHUS
1 npuéopa oT 3/1eKTPOCeTH; MO3TOMY BU/IKA AONXKHA 6bITh N1IErkoA0CTynHa
rnocne ycTaHOBKM.

SJIEKTPUYECKOE NOAK/IOYEHUE

Mepep, nopknioueHneM y6eanTech, YTO HaNpsi>KeHNEe U YacToTa, yKasaHHble Ha
NacnopTHOM TabsIM4Ke, COOTBETCTBYIOT HAMPSIXXEHMIO U YACTOTE B Ballel AOMalUHeN
snekTpoceTu. Mpubop AonxeH 6biTb 3a3eMeH.

Bunka ka6ens anekTponutaHusa cHabXeHa KOHTaKToM A 3Toi uenu. Ecnun
AOMaWHAA po3eTKa 3N1eKTPONUTaHUSA He 3a3eMsieHa, NoaKA4YnTe I'IpVI60p K
OTAEeNbHOMY 3a3eMJIEHUIO B COOTBETCTBUM C A,eMCTBYIOWUMU HOPMaMM, MPOKOH-
CyNnbTUpPOBaBLUUCH C KBanVId)I/ILWIpOBaHHbIM SNEeKTPUKOM. ﬂpomaBoanenb CHUMaeT C
ceb6s1 BClO OTBETCTBEHHOCTb, €C/IN BbilleyKa3aHHble Mepbl NPeA0CTOPOXHOCTU He
co6niopatotcs. [laHHbit npubop cooreeTcTByeT AupektnBam E3C.



l YctaHoBKka

OCHOBHAS OMNMEPALUS:
A. Pexum «XONOOUIbHUK» PGS
JTa knasuwa paaOTaeT Kak B Nosnib3oBaTesibCKOM pexunme,
Tak u B pexume Super Mode. Mocne Bxoaa B pexum
ynpaefeHus TeMNepaTypon XonoAnabHoW KaMepbl 3
Ta knaeuwa muraer. Mpu nocnegosatenibHOM

HaXkaTuu KaBuWK TeMnepaTtypa 6yaeT MeHsATbCS @

no kpyry "2C, 3'C, 4°C, 6'C, 8'C", nocne yero 5-

CeKyHAHOe MUraHue ozHavaeTt, YTo Bbl60p Te
Mnepartypbl yCTAHOBJ/IEH.

B. Pexxum «POWER m
COOL/Bnokuposka/Pas6énokuposka»

Mpw HaXxaTnm 3TOM KHOMKW OCYLLLECTBIISAETCA BXOA, n
nv Bbixop, n3 pexuma «POWER COOL». MNpu Bxoae ERIDCE
B 3TOT peXMM TeMnepaTtypa B XON0AU/IbHOW Kamepe

6yAeT oueHb 6bICTPO MOHUXATLCSH, NoKa He B
AocturHet 2'C, uto yaosneTBopseTt

noTpe6HOCTM NoTpebuTens.

OTa Mopenb BbIMAET U3 ynotTpebneHus AByMs cnocobamu:
= 3TOT pexuMm 6y,D,eT BbIXOOUTb aBTOMATU4YECKU, NOKa OH He
npopa6oTaet 50 yacos.

* - 3TOT pexumM 6yﬂ,eT BbIXOAUTb BPYYHYIO, €C/11 NOJSib30BaTe/ib KOCHETCHA 3TOM
KNnaBULLN.

- Pas6nokupoBka: HaXMUTe U yAepXUBaTe B TeYEHUE 3 CEKYH[, B pexume
610KMPOBKW, BCe KJtOUM ByayT

pa36/10KkMpPOBaHbI MOC/e 3BYKOBOIro cUrHana.

- BJ'IOKVIpOBKaZ Haxxmute Ha 3 CeKyHAbl B pexunme paasﬂOKMpOEKVI, BCe Knasuwmn
6ynyT 3a610KMPOBaHbI NOC/E 3ByKOBOro curHana. Bce kHonku 6yayT paéotatb
TONbKO B pexume pa36ﬂOKI/Ip05KI/|.

Hukakue geicteus B TeyeHne 60 cekyH/ He NpMBeAyT K aBTOMATUYECKOMN
6710KMpPOBKE Aaucnnes.

OTOBPAXEHUE:

[1] CeeToanopHbIn nHAnkaTop pexunma «<POWER COOL» ykasbiBaeT, akTUBHa 1
$YHKLMSA 3TOro pexvma B AaHHbI MOMEHT.

[2] CeeToamopHbI MHamKaTop pexuma «BJTOKMPOBKAY, koTopbiii yKasbiBaeT Ha To,
UYTO AAHHbIN 3/1eMeHT yrpaBfeHUs B AaHHbIA MOMEHT 3a6/10KMPOBaH Unu
pas6nokuposaH.

[3] CeBeToauogHbit gucnnent pexuma «XONOANTbHUK», Ha KOTOPOM B AaHHbIN
MOMEHT OTO6pa)KaeTCﬂ ycTaHOBNeHHasa TeMnepartypa B XOHO,D.ManOﬁ Kamepe.



l YctaHoBKka

YCNOBUS KCIMJTYATALLUMK:

* NaHenb ynpasneHus 3aropaetcsi Ha 100% Ha 3 ceKyHAbl, 4TO COOTBETCTBYET
HacTpolikaM (pexuM u TeMnepaTtypa) A0 OTK/touYeHus nuTaHusa. Cuctema
aBTOMaTMyeckmn 3a6noKMpyeTcs Yepes 2 ceKyH/bl NOc/ie NOC/IeAHEro HaxaTtus
knasuwm. Mocne 610KMPOBKN NOACBETKA NaHesm noracHeT Yyepes 60 cekyHpA nocne
rnocniegHero Haxartusi KnaBuLn.

* O6e 3apaHHbIe TeMMnepaTypbl XONOAUNbHOM KaMepbl 6yAyT oTo6paxaTbcs Ha
aucnnee.

KOHTPOJ1b TEMIMEPATYPbl MOPO3WU/IbHON KAMEPbI

* Bkntouunte npubop B ceTb. BHyTpeHHss TeMnepaTypa KOHTPONMPYeTCs [aTYMKOM.
EcTb 3 HacTpoiku: JIETO, PEKOMEHAYEMASA n 3VUMA.

* Mpu6op MoxeT He paboTaTb NPU NPaBUIbHOW TeMMepaType, €C/In OH HAXOAUTCS B
OYEeHb XapKoM MeCTe UM eC/IN Bbl HacTO OTKPbIBaeTe ABepLy.

BAXXHO! O6bI14HO Mbl cOBETYEM MOMb30BATENIO YCTAHOBUTL PYYKY
& perynupoeku TemMnepartypbl B nonoxexHne «kHOPMAJIbHAA» nnun
«PEKOMEHAOYEMAS».
YcTtaHOBUTE pyuKy peryiMpoBKu TeMMnepaTypbl B nonoxeHune «JIETO» netom unu 8
xapkue gHu. Ecnu Temnepatypa okpyatolei cpeabl oveHb Bbicokas (Bbiwe 43°C),
paccMoTpUTEe BO3MOXHOCTb €€ PEry/IMpoOBKU A0 MYHKTUPHOM JIMHUK CrieBa.
YctaHoBUTE pyyKkY perynnpoBku TeMrepaTypbl B nonoxeHve «3VIMA» 3umoit unu B
xonopHble gHU. Ecnu teMnepartypa okpyxatowen cpeabl odeHb Hu3kas (Huxe 10°C),
pPaccMoTpUTE BO3MOXHOCTb PEry/IMPOBKU A0 NMYHKTUPHOW IMHUM cripaBa.

ROPHATHaS




l Yxop, v akcnnyatauus

YUCTKA

Mepep, nepBbIM UCMoONb30BaHNEM NpUGopPa BbIMONTE BHYTPEHHIOK MOBEPXHOCTb U
BCe BHYTPEHHWUE NMPUHAAIEXHOCTU TEM/ION BOAOMN C HENTPAsIbHBIM MbIIIOM, YTO6bI
YAANUTb TUMWUYHBIN 3anax HOBOIO U3AeNus, 3aTeM TLATE/IbHO BbiCyLUUTE.

BaxHo! He ncnonbayiite Motowme cpeactsa unm abpasmsHble MOPOLLKK, TaK Kak
OHU MOTYT MOBPEAUTb MOKPbITHE.

3AMEHWUTE NAMMNY
BHyTpeHHss namMna siBnsieTcs CBeToANOAHON. [l 3aMeHbl naMnbl o6paTutech K
KBaNMPpULUMPOBaHHOMY CNELUANTUCTY.

EXXEOHEBHOE UCMOJIb3OBAHUE
PasMewaiiTe pasnnyHble NPOAYKTbI B Pa3HbIX OTCEKax B COOTBETCTBUM C Tabnuuei
HUXe.

( ™
X Tunbl eabl
OBepb nu 6ankoHb! HanuTKW, Nnpunpasbl.
XOHOD,MHBHOFI Kamepb! npO,quTbl C HaTypanbHbIMMN KOHCEPBaAHTaAMH,

Takue Kak [XeMbl,COKH,
* He xpaHuTe ckoponopTawmecs NpoayKTbl

Awmk ans oeowen U ppyKToB DpyKTbl, 3€N1€Hb 1 OBOLLM CrieAyeT MoMeLaTb
(canaTHbIM AWMK) B KOHTEWHep A8 oBoLel U GpyKTOB OTAENbHO.
* He xpaHuTte B xonoaunbHuke 6aHaHbl, nyK,
KapTodenb, YHeCHOK.

Monka xonoaunbHUKa -

* MonouHble NpoayKThl, AliLa
cpennss POAYKTbI, ALY

* MpoaykTbl, He TpebyloLe NPUroTOBNEHUS,
HanpuMep, roToBble K yNoTpe6/1eHNIo MPOAYKTbI,
MSICHbIE [e/IMKaTeChl, OCTATKM efbl.

Monka xonogunbHukKa -
BepXHAA

SAwmk(n/nonka) MOposnnbHON MpoayKTbl AAUTENBHOrO XPaHEHUS.

Kamepbl * Huxknuia sk /nonka ans CblpoOro Msica, NTULbl,
Pbi6bI.

* CpepHuii AWwmK/nonka ans 3aMopoXeHHbIX
OBOLLEeM, YNMCOB.

* BepxHuit swmk/nonka ans MopoXeHoro,
3aMOPOXEHHbIX GPPYKTOB, 3AaMOPOXEHHOW BbIMEUKM.




l E)Ke,qHEBHOe uncnonb3oBaHue

3AMOPO3KA CBEXUX NMPOAYKTOB

* Mopo3sunbHasa kaMepa NoAXOAUT AN 3aMOPaXXMBaAHUSA CBEXUX NPOAYKTOB U
ANMUTENBbHOrNO XpaHeHUA 3aMOPOXEHHbIX U r}'ly60KO3aM0p0)KeHHbIX NpPOoAyKTOB.

* NMomecTnTe cBEXME MPOAYKTbI, KOTOPbIE HY)XHO 3aMOPO3UTh, B HUXHEE OTAeNIeHue.
* MakcuManbHoe KOJIMYECTBO NMPOAYKTOB, KOTOPOE MOXHO 3aMOPO3UTb 3a 24 vaca,
yKasaHo Ha nacrnopTHou Tabnuuke.

* Mpouecc 3aMoOpo3KKN ANuUTCa 24 yaca: B TEYEHUE 3TOro Nepuopa He gobasnamnTe
ApYrue NpoAyKTbl A1 3aMOPO3KMU.

PEKOMEHOALMUU NO YCTAHOBKE TEMMEPATYPbI

e N\
Setting
Environment | Freezer Fridge compartment
Temperature |compartment
Jleto XonoannbHUK
ycTaHoBneH Ha 4°C
HactpoeHo Ha Jleto-Hopman
XonoaunbHUK
Hopma ycTaHoBneH Ha 4°C
HactpoeHo Ha Hopman FRIDGE
XonoaunbHUK
3uma o
ycTaHoBsieH Ha 4°C
HactpoeHo Ha Hopman -3uma




l E)Ke,U,HEBHOe uncnonb3oBaHue

* MpuBepeHHas Bbille MHPOPMaLUA AAET NOb30BaTE/NsAM peKoMeHAAaL N

Mo HacTPoMKe TeMMepaTypbl.

* B Lien1sIX 3KOHOMUM SHEPTUM CaMblil XONOAHbIN PEXUM NMPUMEHSIETCS TOSIbKO

npuv 0cobbix HyXAaax (HanpuMmep, A5 6bICTPOIN 3aMOPO3KU MU MPUTrOTOBNIEHUS NbAaA)
Y MOXET 6bITb BKJTIOYEH MOC/ie BO3HUKHOBEHMSA 0C0601 He06X0ANMOCTH.

OTTAUBAHUE

3aMOp0)KeHHbIe nwnum rﬂyGOKOBaMOpO)KeHHbIe npoAyKTbl
nepep, UCNosib30BaHNEM MOXHO PasMOpPO3UThb B
XONOAMIbHON KaMepe Uv Npu KOMHATHOM TeMneparType, B
3aBMCMMOCTM OT BPEMEHW, MMEIOLLLErocs AJiA 3Ton
onepauunn. He6onblume Kycoukn MOXHO Aaxe roToBUTb
3aMOPOXEHHbIMU, MPSMO U3 MOPO3UJIbHUMKA. B 3ToM cnyvae
NPUroToBNIeHNE 3aiMeT 60sblUe BPEMEHU.

AKCECCYAPbI

MOABUXHbIE MOJIKU

CTeHKM XONOAUIbHMUKA OCHALLLEHbI PSAOM HaMNPaBSoWnX,
4YTO6bI MOSIKU MOXHO 6bIS10 PACMOIOXKUTB MO XeNaHuIo.
PacnonoxeHue aBepHbIX 6a5IKOHOB

YTo6bl 06ecrneunTb XpaHeHne yNakoBoK C MPoAyKTaMmn
MUTaHUs pasHbiX Pa3MepoB, 6a5IKOHbI ABepeil MOXHO
pasMeLlaTth Ha pasHoit BbicoTe. [118 perympoBku
BbINOJIHUTE C/ieAyloline 4eNCTBUS: MOCTENEHHO NOTAHUTE
6asIkoH B HarNpaB/IeHUMU CTPeJIOK, Noka OH He 0CBO6OAUTCS, 3aTeM NepeMecTuTe ero
no Mepe He06X0AUMOCTH.

MOJIE3HbIE COBETbI U MOACKA3KHU

COBETbI MO 3AMOPAXUBAHUIO

YT06bl NOMOYb BaM MaKCMMasibHO 3¢pPEeKTUBHO UCMOMb30BaTh MPOLLECC 3aMOPO3KH,
BOT HECKOJIbKO BaXXHbIX COBETOB:

* MaKkCMMasibHOe KOJIMYEeCTBO NPOAYKTOB, KOTOPOe MOXHO 3aMOpo3uTh 3a 24 vaca,
yKa3aHo Ha Tabnimyke ¢ TeXHUYEeCKMMU JaHHbIMKY; * NpoLecc 3aMOpPO3KN 3aHMMaeT 24
yaca. B TeyeHue sToro nepropa Henb3sa [06aBASATh AOMONHUTENbHbIE NPOAYKTbI AN
3aMoOpO3KH;

* 3aMOpaxKMBaiTe TOMIbKO BbICOKOKAYECTBEHHbIE, CBEXUE U TLATENIbHO OYULLLEHHbIE
NPOAYKTbI MUTAHUS;

* roToBbTE MPOAYKTbl HE6OBLUMMU MOPLUAMMU, YTOBbI X MOXHO 6b110 6BICTPO U
MOJTHOCTLIO 3aMOPO3UTh, & 3aTeM Pa3MOPO3UTb TONIbKO HEO6XOAMMOE KOIMYECTBO;

* 3aBepHUTE NPOAYKTbI B &/IIOMUHUEBYIO GONbry UM NONMSTUNEH U y6eauTech, YTo
ynakoBka repMeTUYHa;



l E)Ke,U,HEBHOe uncnonb3oBaHue

* He AoMycKalTe CONPUKOCHOBEHUS CBEXMX, HE3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB C yXe
3aMOpPOXEeHHbIMU NPOAYKTaMU, nsberas TeM caMbiM NOBbILEHUS TEMMNEPATYPbI
nocnegHnx;

* MOCTHbIE NPOAYKTbI XPaHATCA Syylle U Joblue XUPHbIX; CONb COKpaLLaeT CpoK
XpaHeHUs NpoAYKTOB;

* ynotpe6nieHue nbaa cpasy nocsie U3Be4eHUs U3 MOPO3UIIbHOMN KaMepbl

MOXeT NpuBecTn K 06M0p0)KeHVIK) KOXWH;

* XenaTesibHO yKasbiBaTb AaTy 3aMOPO3KM Ha KaXAoMN OTAe/IbHOM yNakoBKe, YTO6bI
Bbl MO Nerko n3eneyb ee n3 MOpOBManOﬁ KaMepbl, TAK KaK 3TO MOXEeT NpuBecTu
K 3aMep3aHuio KOXMLbI;

* XenarefnbHO yKasblBaTb AATY 3aMOPO3KU Ha KaXA0M OTAENbHOW YNakoBKe, YTO6b!
Bbl MO/ OTC/IEXMBATb BPEMSI XPaHEeHS.

COBETbI MO XPAHEHUIO 3AMOPO)XXEHHbIX MPOAYKTOB

YT106bI A,O6UTHCA MAKCMMasIbHOM MPOU3BOAUTENIBHOCTU 3TOro Npuéopa, Bam
cnepyet: y6ep.v|Tbcsu, 4YTO 3aMOPOXEHHbIE NPOAYKTbl NTUTAHUA 6b1an Hagnexawum
06pa3oM coxpaHeHbl MPoAaBLIOM; Y6eauTbCsl, YTO 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbI
nUTaHus 6o nepemMeLlleHbl U3 NpoaOBO/IbCTBEHHONO MarasmHa B MOPO3UJIbHUK B
KpaTyailume cpoku;

He OTKpbIBaWTe ABEPb C/IMLLIKOM YACTO U HEe OCTABMISAUTE €€ OTKPbITON A0/bLUE, YeM
3To a6conoTHO Heo6xoamnMo. Moce pasMopaXkMBaHUsi MPOAYKTbI 6bICTPO NOPTATCSA
W He nopiexar NoBTOpHOM 3aMopo3ske. He nps MTe CPOK Xpx , YKa3aHHbIN
npovsBoAuTesnieM NPoAYyKTOB.

COBETbI MO OXJTAXAEHWIO CBEXUX NPOAYKTOB

[ns [ocTUXEHNA HAUYULNX Pe3y/bTaToB:

* He XpaHuTe TenNyro NULLy Unmn ncnapsrwmecsa XnaKkocTtm B XonoguibHuke.

* HakpbiBaiiTe unun 3aBopaumnsaiTe nuLLy, OCO6€HHO eC/iM OHa MMeeT Pe3KMii 3anax.

COBETbI MO OXNAXAEHWIO

,uﬂﬂ AOCTUXeHnsa Havmyqujeﬁ NMPOn3BOAUTENIbHOCTU:

* He xpaHuTe B xonoaunbHUKe TEMYIO MULLY WX UCMAPSIOLLMECs: KUAKOCTU.

* HakpblBanTe Uiv 3aBopaunBainte eny, oCO6eHHO ecain OHa UMeeT Pe3Kuil BKyC.

MonesHble coBeTbI:

. anIFOTOBneHIAe (BCeX BI/I,ELOB): 3aBepHUTE B NOJIN3TUNEHOBbIE NakeTbl U NOMeCcTUTe
Ha CTeKJ/ISIHHbIE MOJIKMU Haf, ALLMKOM [/15 OBOLLLE.

* B uenax 6e30MacHOCTU XpaHUTe TakMM o6pa3oM He 6osiee OAHOrO UK ABYX AHEN.
* MpurotoBneHHble 6711043, XONOAHbIE 611104a U T. A.: X ClieAyeT HaKPbITh U
pa3MecTUTb Ha No6ow nosnke.

* OpyKTbl ¥ OBOLM: UX C/IeAYET TLWATE/IbHO OYUCTUTD U MOMECTUTb B
cneunanbHblv(ble) awmk(u).

* Macsio U Cbip: UX C/ieflyeT NOMeCTUTb B CreLuasibHblie FepMEeTUYHbIE KOHTEHepbI
WY 3aBepHYTb B asIlOMUHUEBYIO GONbry UAN MNONNITUNIEHOBbIE NaKeTbl, YTO6bI
WCKNIOYUTb KakK MOXHO 60nblue Bo3ayxa.



l E)Ke,U,HEBHCe uncnonb3oBaHue

* ByTbINIKM C MONOKOM: OHM [OMKHBI UMETb KPbILWKY U XPaHUTbCS Ha 6ankoHax Ha
nBsepu.

* BaHaHbl, KapTodernb, TyK U YECHOK, €C/ZIN OHU He YNaKOoBaHbl, He/Tb3A XPaHUTb B
XONoAUbHUKE.

O4YUCTKA
B Lensix rurveHsl BHYTPEHHIO YacTb Npu6opa, BK/loYas BHyTPeHHMe
MPUHAANEXHOCTH, CrieayeT PerynspHO YUCTUTb.

OCTOPOXXHOCTD! MNpur6op Henb3s nogknoyaTh K CETU BO BPEMSI YUCTKM.
OnacHocTb nopaxeHus 3NeKTpu4eckum TOokKOM! I'Iepep, YNCTKOM BbIK/IIOYUTE ﬂpM60p
U BbIHbTE BUJIKY U3 C€TU UJTU BbIKTIOUUTE USTU OTKIIOUUTE aBTOMaTU4Yeckui
BbIK/llOYaTeIb N NpeaoXpaHuTenb. HIAKOFFla He YyuctuTte I'IpVI60p napom. B
3/71eKTPUUYECKMX KOMMOHEHTaX MOXET CKan/IMBaThCsl B/lara, OnacHoCTb NopaXeHus
3NeKTpUyeckum TOKOM! Fop;ume napbl MOryT NpMBeCTU K NOBPEXAeHUIo
NAacTUMKOBbIX AeTaneit. Mepep NOBTOPHbIM BKIIOYeHWEM NPpU6op He06X0AMMO
BbICYLWNTb.

BAXXHO! MNnactukoBble AeTanu MOryT 6biTb NOBpeXAeHbl 3GUPHBIMU MacnamMu u
OopraHU4YeckMMM PacTBOPUTENIIMU, HaNpPUMep, IMMOHHbIM COKOM UJTM COKOM
anenbCUHOBOW LieApbl, MAC/IAHON KUC/TOTOM, YACTSLLMMUN CPEACTBAMMU,
cofiepXalmnMm YKCYCHYIO KUCTOTY.

* He ponyckaiite nonagaHus nofo6HbIX BelLecTB Ha AeTanu npuéopa.

* He ncnonb3yiite abpasmBHble YUCTSALLME CPEACTBA.

. D.OCTaHbTe NpPoAYyKTbl U3 MOPO3UJIbHUKA. XpaHI/ITe X B NpoxnagHOM MecTe,
XOPOLLO 3aKPbITbIMU.

* Boikntounte I'IpVI60p W BblHbTE BUJIKY U3 PO3E€TKU USIN BbIKJTIO4YUTE aBTOMaTU4YecKun
BbIK/llOYaTe b,

¢ OuncTuTe NPUGOP U BHYTPEHHUE NPUHAANIEXHOCTU TKaHbIO U Tennion Boaoi. Mocne
YNCTKM MPOTPUTE YNCTOMN BOAOM U BbITPUTE HACYXO.

* Mocne Toro, kKak BCe BbICOXHET, CHOBA BKJIlOMMTE NpUbGop.

YCTAHOBKA BJTIAXXHOCTU B ALWMKE AS15 OBOLLEWN:
* Huskas BnaxHoCTb: NepeMecTUTe perynstop BNEBO.
* Bbicokasi BNaXxHOCTb: NepeMecTuTe perysisTop BNpaso.

bpPYKTbI




l HeuncnpaeHoctn

OCTOPOXXHO! Nepep ycTpaHeHNEM HEMCNPABHOCTEN OTK/IIOYUTE SM1eKTPONUTaHue.
yCTpaHeHWe HEUCNPAaBHOCTEW, HE OMUCAHHbBIX B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE, JOMXKHO
BbIMNOJIHATLCS TONIbKO KBAIMPULMPOBAHHBIM 3/TEKTPUKOM U KOMMETEHTHBIM JIULOM.
BAXXHO! Bo BpeMsi HOpMasibHOM pa6oThl (LUPKYSALMM KOMINPECcopa Uiy xnajareHTa)
6yAeT CrbILEeH HeKOTOPbIN 3BYK/LWyM.

e
MNpo6

P

]

Pewenue

Mpu6op
He pa6oTaeT

CeTeBas BU/Ka He BCTaB/ieHa B
po3eTky unu ocnabneHa

BcraBbTe ceTeBYyIO BUJIKY.

Meperopen unu HencnpaseH
npegoxpaHuTenb

MpoBepbTe NpepoxpaHuTesb,
npu HeOsXOﬂMMOCTVI 3aMeHuTe .

PoseTtka HeucnpasHa

HeMCI‘IpaBHOCTM B CeTU A0NIXKeH
YCTPaHATb 3N1E€KTPUK.

Mpubop Temnepatypa yctaHoBMeHa BpeMeHHO noBepHUTE perynstop
3aMep3aeT UK | CNIMLIKOM HM3Kas unv npuéop TeMnepatypbl Ha 6onee Tenyio
oxnaxpaertcs pa6oTaeT B cyrneppexume . HaCTPOUKY .
C/INWKOM
CUNbHO
Temnepatypa He oTperynupoBa- oxanyiicTa, 3arnsHuTe
Ha A,0MXKHbIM O6Pa3oM . B paspgen "HavanbHas yctaHoBKa
Temnepatypbl".
JBepb 6bina oTKpPbITa B TeYeHNe OTkpblBaiiTe ABEPb TONLKO A0
MpoayKTbl ANUTENbHOro BpeMeH! . Tex nop, Noka 3To HeOo6XOAUMO .
He[0CTaTO4HO
3aMOPOXeHbI. | B teyeHune nocnenHunx 24 yacos | BpemeHHo nepekiounte
B npu6op 6b1710 NOMELLEHO perynmpoBky Temrnepartypbl Ha
60/blLOE KONTUYECTBO TEMNI0Mn 6onee XonoAHY HaCTPOWKY .
nuwm.
Mpn6op HaxoanUTCsa B6M3M MoxanyiicTa, 3arnsHuTe
UCTOYHMKA Tenna. B paspen "Mecto yctaHoBKK".
YnnoTHeHuWe aBepu He OcTopoxHo nporpevite
CunbHoe repMeTUYHO . HerepMeTUYHble Y4acTKun
o6pasoBaHue ABEPHOro ynioTHUTeNns ¢eHom
nHes Ha (Ha xonogHOM pexume).
YNAOTHeHNUMn OpHoBpeMeHHO npuaanTte
Asepwm. HarpeToMy ABEpHOMY

YNNoTHeHUIo GOpMy PyKOM,
4TO6bI OHO cnpeno npasusibHO
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Mpo6. B P PeweHue

Mpur6op pacrnonoxeH HEPOBHO .| 3aHOBO OTPErysIMPYNTE HOXKM .

Heo6biuHble

LWyMb Mpu6op kacaeTcsa CTeHbl UK Cnerka nepeaBuHbTE NpU6OP .
APYrux NnpeaMeTos .
[etanb, Hanpumep, Tpy6a, Ecnu Heo6xoamnmo, akkypaTHO
Ha 3agHel yacTu npuéopa OTOrHUTE KOMMOHEHT B CTOPOHY .
KacaeTcs Apyron yactum
npruéopa uam CTeHbI .

Bokosas KoHpeHcaTop Haxoautcsa 3T0 HopManbHO

naHenb BHYTPY NaHenu.

ropsyas

Ecnu HencrnpaBHOCTb NPOSIBSIETCA CHOBA, 06paTUTECh B CEPBUCHbIN LEEHTP.
3TV paHHble HeO6X0AMMbI A8 6bICTPON U NPABUIbHON MOMOLUU.
3anuwuTe 3aecb HeO6Xo0ANMbIe AaHHble, o6paTuTeCch K pUPMEHHON Tabnmuke.



Instruction manual

REFRIGERATOR

n
LORETTO

Please read
the instructions carefully before installing and operating
the refrigerator.

Model:
LRF-532IN
LRF-532BL
LRF-532GBL



] General instructions,

Safety rules

In the interest of your safety and to ensure the correct use, before installing and
first using the appliance, read this user manual carefully, including its hints and
warnings. To avoid unnecessary mistakes and accidents, it is important to ensure
that all people using the appliance are thoroughly familiar with its operation and
safety features. Save these instructions and make sure that they remain with the
appliance if it is moved or sold, so that everyone using it through its life will be
properly informed on appliance use and safety.

For the safety of life and property keep the precautions of these user's instructions
as the manufacturer is not responsible for damages caused by omission.

CHILDREN AND VULNERABLE PEOPLE SAFETY

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given super vision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

* Children aged from 3 to 8 years are allowed to load

and unload this appliance. * Children should be supervised to ensure that they

do not play with the appliance.

* Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are aged
from 8 years and above and supervised.

* Keep all packaging well away from children. There is risk of suffocation.

* If you are discarding the appliance pull the plug out ofthe socket, cut the
connection cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to
prevent playing children to suffer electric shock or to close themselves into it.

* Ifthis appliance featuring magnetic door seals is to replace an older appliance
having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make that spring lack
unusable before you discard the old appliance. This will prevent it from becoming a
death trap for a child.

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the
built-in structure, clear of obstruction.

WARNING: Do notuse mechanical devices or other means to accelerate the
defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
WARNING: Do not use other electrical appliances (such as ice cream
makers) inside of refrigerating appliances, unless they are approved for this

purpose by the manufacture.

WARNING: Do not touch the light bulb if it has been on for a long period
oftime because it could be very hot.")

DOBOOD



] General instructions,

Safety rules

WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not
trapped or damaged.

WARNING:Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power
suppliers at the rear of the appliance.

* Do not store explosive substances such as aerosol

cans with a flammable propellant in this appliance. *The refrigerant isobutane (R-
600a) is contained within the refrigerant circuit ofthe appliance, a natural gas with
a high level of environmental compatibility, which is nevertheless flammable.

« During transportation and installation of the appliance, be certain that none of the
components of the refrigerant circuit become damaged.

- avoid open flames and sources of ignition

- thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated

« It is dangerous to alter the specifications or modify

this productin any way. Any damage to the cord may cause a short circuit, fire
and/or electric shock. * This appliance is intended to be used in household

and similar applications such as -staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

-farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type
environments;

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.

WARNING:ANy electrical components (plug, power cord, compressor and
etc.) must be replaced by a certified service agent or qualified service
personnel.

WARNING! The light bulb supplied with this appliance is a "special use lamp
bulb" usable only with the appliance supplied. This "special use lamp" is not
usable for domestic lighting.

* Power cord must not be lengthened.

* Make sure that the power plug is not squashed

or damaged by the back of the appliance. A squashed or damaged power plug may
overheat and cause a fire.

* Make sure that you can come to the mains plug of the appliance.

* Do not pull the mains cable. ¢ If the power plug socket is loose, do not insert the
power plug. There is a risk of electric shock or fire.

* You must not operate the appliance without the lamp.

* This appliance is heavy. Care should betaken when moving it.

* Do notremove nor touch items from the freezer compartmentif you hands are
damp/wet, as this could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

* Avoid prolonged exposure of the appliance to direct sunlight.



] General instructions,

Safety rules

DAILY USE

* Do not put hot on the plastic parts in the appliance.

* Do not place food products directly against the rear wall.

* Frozen food must not be re-frozen once it been thawed out.1) has

* Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacture's
instructions.

* Appliance's manufactures storage recommendations should be strictly adhered
to. Refer to relevant instructions.

* Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer compartment as it creates
pressure on the container, which may cause it to explode, resulting in damage to
the appliance.

* Ice lollies can cause frost burns if straight from the appliance.

*To avoid contamination of food, please the following instructions respect

* Opening the door for long periods can cause a significant increase of the
temperature in the compartments of the appliance.

* Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible
drainage systems.

* Clean water tanks ifthey have not been used for 48h; flush the water system
connected to a water supply if water has not been drawn for 5 days.

* Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not
in contact with or drip onto other food.

* Two-star frozen-food compartments (if they are presented in the appliance) are
suitable for storing pre-frozen food, storing or making ice-cream and making ice
cubes.

* One-, two- and three -star compartments (if they are presented in the appliance)
are not suitable for the freezing of fresh food.

« Ifthe appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry and
leave the door open to prevent mount developing within the appliance.

CARE AND CLEANING

* Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from
the mains socket.

* Do not clean the appliance with metal objects.

* Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic
scraper.

* Regularly examine the drain in the refrigerator for defrosted water. If necessary,
clean the drain. If the drain is blocked, water will collect in te bottom of the
appliance.

Installation | mportant! For electrical connection carefully follow the instructions
given in specific paragraphs.



] General instructions,

Safety rules

* It is advisable to wait at least four hours before connecting the appliance to
allow the oil to flow back in the compressor.

* Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this leads to
overheating. To achieve sufficient ventilation follow the instructions relevant to
installation.

* Wherever possible the spacers of the product should be against a wall to avoid
touching or catching warm parts (compressor, con-denser) to prevent possible
burn.

* The appliance must not be located close to radiators or cookers.

* Make sure that the mains plug is accessible after the installation of the appliance.

SERVICE

* Any electrical work required to do the servicing of the appliance should be
carried out by a qualified electrician or competent person.

* This product must be serviced byan authorized Service Center, and only genuine
spare parts must be used.

ENERGY SAVING

* Don't put hot food in the appliance;

* Don't pack food close together as this prevents air circulating;

* Make sure food don't touch the back of the compartment(s);

« If electricity goes off, don't open the door(s);

* Don't open the door(s) frequently;

* Don't keep the door(s) open for too long time;

* Don'tset the thermostat on exceeding cold temperatures;

* All accessories, such as drawers, shelves balconies, should be kept there for lower
energy consumption.

ENVIRONMENT PROTECTION
This appliance does not contain gasses which could damage the ozone
layer, in either its refrigerant circuit or insulation materials. The appliance
shall not be discarded together with the urban refuse and rubbish. The
insulation foam contains flammable gases: the appliance shall be disposed
according to the appliance regulations to obtain from your local authorities. Avoid
damaging the cooling unit, especially the heat exchanger. The materials used on
this appliance marked by the symbola)are recyclable.

The symbol on the product or on its packaging indicates that this

product may not be treated as household waste. Instead it should be

taken to the appropriate collection point for the

recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this

product is disposed of correctly, you will help prevent potential
HEEEE cgative consequences for the environment and human health,



] General instructions,

Safety rules

which could otherwise be caused by inappropriate waste handling ofthis product.
For more detailed information about recycling of this product, please contact your
local council, your household waste disposal service or the shop where you
purchased the product.

Packaging materials
The materials with the symbol are recyclable. Dispose the packaging in a suitable
collection containers to recycle it.

Disposal of the appliance
1. Disconnect the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.

WARNING! During using, service and disposal the appliance, please pay attention
to symbol similar as left side, which is located on rear of appliance (rear panel or
compressor) and with yellow or orange color.

It's risk of fire warning symbol. There are flammable materials in refrigerant pipes
and compressor.

Please be far away fire source during using, service and disposal.



E Review

Balconies

-

w
J

Chiller box

Decorative
block —]

Balconies

Shelves

Crisper

Leveling Feet

This illustration is only for hinting,the detail please check your appliance.




E Installation

SPACE REQUIREMENT
* Keep enough space of door open. *
Keep at least 50mm gap at two sides and back.

1580
1500
135°

A 840

B 750

c 1870

D min= 50
E min= 50
3

G

H

LEVELLING THE UNIT
To do this adjust the two levelling feet at front of the unit.

If the unit is not level, the doors and magnetic seal alignments will not be
covered properly.




E Installation

POSITIONING

Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to
the climate class indicated on the rating plate of the appliance:

for refrigerating appliances with dimate dass:

- extended temperate: tis refrigerating appliance is intended to be used at
ambient temperatures ranging ffom 10 °C to 32 °C; °C: (SN)

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 16 °C to 32 °C:(N)

this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 16 °C to 43 °C;(T)

LOCATION

The appliance should be installed well away from sources of heat such as
radiators, boilers, direct sunlight etc. Ensure that aircan circulate freely around the
back of the cabinet. To ensure best performance, if the appliance is positioned
below an overmanging wall unit, the minimum distance between the top of the
cabi-net and the wall unit must be atleast 50 mm. Ideally, however, the appliance
should not be positioned below overhanging wall units. Accurate leveling is
ensured by one ormore adjustable feet at the base of the cabinet.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance;

WAMING! It must be possible to disconnect the appliance from the mains
power supply; the plug must therefore be easily accessible after
installation.

ELECTRICAL CONNECTION

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating
plate correspond to your domestic power supply. The appliance must be earthed.
The powers upply cable plug is provided witha contact for this purpose. Ifthe
domestic power supply socket is not earthed, connect the appliancetoa separate
earth in compliance with current regulations, consulting aqualified electrician. The
manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not
observed. This appliance complies with the E.E.C. Directives.



L. Installation

NO FROST

A FRIDGE

KEY OPERATION:

A."FRIDGE" mode

This key is workable both in User Defined Mode as well as Super Mode. After
entering the temperature control of the fridge compartment, this key flashes. By
touching the key consecutively. the temperature would change in a circle of "2C,
3'C, 4°C, 6'C, 8'C", after which 5-second flashing means the selection of
temperature is settled.

B."POWER COOL/Locking / Unlocking" mode

By touching this key to enter or exit the "POWER COOL"mode, If enters this mode,
the temperature of fridge room will cool down very quickly until it reaches 2'C to
satisfy consumer's need.

This model will exit in two ways:

this mode will exit automatically until it keeps running 50 hours. * this mode will
exit manually by consumer touching this key.

-Unlocking: Press for 3 seconds in the mode of locking, all the keys would be
unlocked after the a beep.

-Locking: Press for 3 seconds in the mode of unlocking, all the keys would be
locked after the a beep. All buttons will only valid under unlock mode.

No operation in 60 sec will lock the display automatically.



E Installation

DISPLAY:

[1]"POWER COOL" mode LED light display which indicates this mode function is
valid or not now.

[2] "LOCK" mode LED light display which indicates this Ul control is Locking or
unlocking now.

[3] FRIDGE" mode LED light display which indicates the setting temperature of
fridge room now.

OPERATING CONDITION:

*The control panel is 100% lit up for 3 seconds, which operates exactly as per the
seting (mode andtemperature) before the power off. The system will be
automatically locked 2 seconds after the last key operation. After locking, the
light of the panel would be out 60 seconds after the last key operation.

* Both preset temperatures of fridge compartment would be shown on the display.

TEMPERATURE CONTROL OF THE FREEZER COMPARTMENT

* Plug on your appliance. The intern al temperature is controlled by a sensor. There
are 3 settings: SUMMER,RECOMMENDED and WINTER.

* The appliance may not operate at the correct temperature if it is in a particularly
hot or if you open the door often.

IMPORTANT!

Usually we advise the user set the temperature control knob at "NORMAL" or
"RECOMMENDED". Set the temperature control knob at "SUMMER" in summer or
hot days. If the ambient temperature is very high (above 43°C), consider adjusting
it to the dotted line on the left. Set

the temperature control knob at "WINTER" in winter or cold days. If the ambient
temperature is very low (below 10°C), consider adjusting it to the dotted line on
the right.

NORMAL

o
“‘\tfy‘ ?‘EGOMMENDED h:/b
/ \
~ v




E Daily use

CLEANING THE INTERIOR

Before using the appliance for the firsttime, wash the interior and all internal
accessories with lukewarm waterand some neutral soapsoas to remove the typical
smellofa brand new product, then dry thoroughly.

Important! Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage

the finish.

DAILY USE

Position diferent food in different compartments according to be below table

P
Refrigerator compertments

Type of food

Door or balconies of fridge
compartment

* drinks, condiments.

Foods with natural preservatives, suchas jams,
juices,

* Donot store perishable foods.

Crisper drawer (salad drawer)

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisperbin.

* Do not store bananas, onions, potatoes, garlic
in the refrigerator.

Fridge shelf - middle

* Dairy products, eggs

Fridge shelf - top

* Foods that do not need cooking, such as ready-
to-eat foods, deli meats, leftovers.

Freezer drawer(s\/shelf

Foods for long-term storage.

* Bottom drewer/shelf for raw meat, poultry, fish.
Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips.
* Top drawer/shelffor ice cream, frozen fruit,
frozen baked goods.

FREEZING FRESH FOOD

* The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and storing frozen
and deep-frozen food for a long time.

* Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.

* The maximum amount offood that can be frozen in 24 hours is specified on the

rating plate.

* The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other food to

be frozen.



L. Daily use

Temperature ing r
e Y
Setting
Environment | Freezer Fridge compartment
Temperature |compartment
& /\ 75
Summer Fridge set on 4°C NO FROST
Set on Summer-Normal
Normal ‘ Fridge set on 4°C
Set on Normal
FRIDGE
,/\ o
4 h POWER ooL
L
Winter Fridge set on 4°C
Set on Normal-Winter

* Information above give users recommendation of temperature setting.
* For energy saving, the coldest set only apply to special need(such as quick-f
reezing or ice making) ,and need turn back after special need.
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THAWING

Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be
thawed in the fridge compartmentoratroom temperature,
depending on the time available for this operation. Small
pieces may even be cooked still frozen, directly from the
freezer. In this case, cooking will take longer.

ACCESSORIES

MOVABLE SHELVES

The walls of the refrigerator are equipped with a series of
runners so that the shelves can be positioned as desired.
Positioning the door balconies

To permit storage of food packages of various sizes, the
door balconies can be placed at different heights. To make
these adjustments proceed as follows: gradually pull the
balcony in the direction of the arrows until it comes free,
then reposition as required.

HELPFUL HINTS AND TIPS

HINTS FOR FREEZING

To help you make the most of the freezing process, here are some important hints:
* the maximum quantity offood which can be frozen in 24 hrs. is shownon the
rating plate; * the freezing process takes 24 hours. No furtherfood to be frozen
should be added during this period;

* only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;

* prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen
and to make it possible subsequently to thaw only the quantity required;

* wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages
are airtight;

* do not allow fresh, unfrozen food to touch food whichis already frozen, thus
avoiding a rise in temperature of the latter;

* lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life
offood;

* water ices, if consumed immediately after removal from the freezer
compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

« it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you
removal from the freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze
bumt;

« it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you
to keep tab of the storage time.
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HINTS FOR STORAGE OF FROZEN FOOD

To obtain the best performance from this appliance, you should: make sure that
the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the retailer; be sure
that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the
shortest possible time;

not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.
Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen. Do not exceed
the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performance: * Do not store warm food or evaporating liquids in
the refrigerator * Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavour

HINTS FOR REFRIGERATION

To obtain the best performance:

* Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator
* Do cover or wrap the food, particularly ifit has a strong flavour

HINTS FOR REFRIGERATION

Useful hints:

* Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the
vegetable drawer. * Fors afety, store in this way only one or two days at the most. *
Cooked foods, cold dishes, eto...: these should be covered and may be placed on
any shelf.

* Fruitand vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the
special drawer(s) provided.

* butter and cheese: these should be placed in special airtight containers
orwrapped in aluminum foilor polythene bags to exclude as much air as possible. *
Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the
door.

* Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed, must not be kept in the
fridge.
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CLEANING
For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should
be cleaned regularly.

cleaning. Danger of electrical shock! Before cleaning switch the appliance
off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out the
circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner.
Moisture could accumulate in electrical components, danger of electrical
shock! Hot vapors can lead to the damage of plastic parts. The appliance
must be dry before it is placed back into service.

& CAUTION! The appliance may not be connected to the mains during

IMPORTANT! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon
juice or the juice form orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

* Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.

* Do not use any abrasive cleaners

* Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.
*Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off orturn
out the circuit breaker off use.

* Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water.
After cleaning wipe with fresh water and rub dry.

* After everything is dry place appliance back into service.

SETTING THE HUMIDITY IN THE CRISPER:

* Low humidity: move the regulator to the left
* Hight humidity: move the regulator to the right

Fruits (

Vegetables




E Malfunctions

TROUBLESHOOTING

&

CAUTION! Before troubleshooting, disconnect the power supply, Only a
qualified electrician or competent person must do the troubleshooting that
is not in this manual.

IMPORTANT! There will be some sound/noise during normal operation
(compressor or refrigerant circulation).

P
Problem

Possible reason

Solution

Appliance
does not work

Mains plug is not plugged in
oris loose

Insert mains plug.

Fuse has blown or is defective

Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective

Mains malfunctions are to be
corrected by an ellectrician.

Appliance Temperature is set too colid Turn the temperature

freezes or regullator to a warmer setting
coolls too temporarily.

much

The food is Temperature is not properly Please look in the initial

not frozon adjusted. Temperature Setting section.
enough.

Alarge quantity of warm food
was placed in the appliance
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation
to a colder setting temporarily.

The appliance is near a heat
source.

Please look in the installation
location section.

Door was open for an extended
period.

Open the door only as long as
necessary.

Heavy build up
of frost on the
door seal.

Door seal is not air tight.

Carefully warm the leaking
sections of the door seall with
a hair dryer (on a cool setting).
At the same time shape the
warmed door seal by hand such

that it sits correctily.
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Possible reason

Unusual noises

Appliance is notlevel.

Re-adjust the feet.

The appliance is touching the
wall or other objects.

Move the appliance sllightlly.

Acomponent, e.g. a pipe, on the
rear of the appliance is
touching another part of the
appliance or the wall.

If necessary, carefully bend
the component out of the way.

Indicator lights
flashing

Sensor fault

Inform the maintenance center

If the mallfunction shows again, contact the Service Center.




Qo'llanma

MUZLATGICH

-
LORETTO

Iltimos o'qging
Sovutgichni o'rnatish va ishlatishdan oldin ko'rsatmalarni digqat
bilan o'ging.

Model:
LRF-532IN
LRF-532BL
LRF-532GBL



Xavfsizligingiz va to'g'ri foydalanishni ta'minlash uchun jihozni o'rnatish va birinchi
marta ishlatishdan oldin ushbu foydalanuvchi qo'llanmasini, jumladan, uning
maslahatlari va ogohlantirishlarini diggat bilan o'qing.

Keraksiz xatolar va baxtsiz hodisalarning oldini olish uchun jihozdan foydalanadigan
barcha odamlar uning ishlashi va xavfsizlik xususiyatlari bilan yaxshi tanish
bo'lishini ta'minlash muhimdir. Ushbu ko'rsatmalarni saqlang va jihoz ko'chirilganda
yoki sotilganda uning yonida golishiga ishonch hosil giling, shunda undan
foydalanish muddati davomida foydalanayotgan har bir kishi jihozdan foydalanish
va xavfsizligi hagida to'g'ri ma'lumotga ega bo'ladi.

Hayot va mulk xavfsizligi uchun ushbu foydalanuvchi ko'rsatmalariga rioya qiling,
chunki ishlab chigaruvchi e'tiborsizlik tufayli etkazilgan zarar uchun javobgar emas.

BOLALAR VA HIMOYASIZ ODAMLAR XAVFSIZLIGI

* Ushbu jihozdan 8 yosh va undan katta yoshdagi bolalar hamda jismoniy, hissiy yoki
aqliy qobiliyatlari cheklangan yoki tajribasi va bilimi bo'lmagan shaxslar
foydalanishi mumkin, agar ularga qurilmadan xavfsiz foydalanish bo'yicha ko'rsatma
berilgan bo'lsa va tushunarli bo'lsa. bilan bog'liq xavflar.

* 3 yoshdan 8 yoshgacha bo'lgan bolalarga yuklashga ruxsat beriladi va bu jihozni
tushiring.

* Bolalar qurilma bilan o'ynamasligi uchun ularni nazorat gilish kerak.

* Tozalash va foydalanuvchiga texnik xizmat ko'rsatish, agar ular 8 yoshdan katta
bo'lmasa va nazorat ostida bo'lmasa, bolalar tomonidan amalga oshirilmasligi
kerak.

* Barcha gadoglarni bolalardan uzogroq tuting. Nafas olish xavfi mavjud.

* Agar siz jihozni tashlab ketayotgan bo'lsangiz, vilkasini rozetkadan chigarib oling,
ulanish simini (iloji boricha jihozga yaginroq) kesib oling va o'ynayotgan bolalar
elektr toki urishi yoki unga yopishib qolmasligi uchun eshikni echib oling.

* Eshik muhrlari magnitlangan ushbu qurilma eshik yoki qopqgog'ida prujina qulfi
(mandali) bo'lgan eski jihozni almashtirish uchun mo'ljallangan bo'lsa, eski jihozni
tashlab yuborishdan oldin o'sha kamonni yarogsiz holga keltiring. Bu uning bola
uchun o'lim tuzog'iga aylanishining oldini oladi.



* Aerozol kabi portlovchi moddalarni saglamang

bu jihozda yonuvchi yoqilg'i bo'lgan qutilar. *I1zobutan (R-600a) sovutgichi
qurilmaning sovutgich pallasida joylashgan bo'lib, tabiiy gaz bo'lib, atrof-muhitga
yuqori darajada mos keladi va shunga garamay yonuvchan bo’ladi.

« Jihozni tashish va o'rnatish vaqtida sovutgich pallasining birorta komponenti
buzilmasligiga ishonch hosil giling.

- ochiqg olov va alangalanish manbalaridan saglaning

- jihoz joylashgan xonani yaxshilab ventilyatsiya giling

* Texnik xususiyatlarni o'zgartirish yoki o'zgartirish xavfli

bu mahsulot har qanday tarzda. Shnurning har ganday shikastlanishi qisqa
tutashuvga, yong'inga va/yoki elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.

* Ushbu qurilma maishiy va shunga o'xshash ilovalarda foydalanish

uchun mo'ljallangan, masalan - do'konlar, ofislar va boshga ish mubhitlaridagi
xodimlar oshxonasi joylari;

- gishloq uylari va mehmonxonalar, motellar va boshqa turar-joylardagi mijozlar
tomonidan;

- yotoq va nonushta tipidagi muhit;

- umumiy ovgatlanish va shunga o'xshash chakana bo'lmagan ilovalar.



* Elektr shnuri uzaytirilmasligi kerak.

* Elektr vilkasi sigilmaganligiga ishonch hosil giling yoki jihozning orga tomoni
shikastlangan. Sigilgan yoki shikastlangan elektr vilkasi gizib ketishi va yong'inga
olib kelishi mumkin.

« Jihozning elektr vilkasiga yaqinlashishingiz mumkinligiga ishonch hosil qiling.

* Elektr kabelidan tortmang.

* Elektr vilkasi rozetkasi bo'shashgan bo'lsa, elektr vilkasini joylashtirmang. Elektr
toki urishi yoki yong'in xavfi mavjud.

« Siz jihozni chirogsiz ishlatmasligingiz kerak.

* Bu qurilma og'ir. Uni ko'chirishda ehtiyot bo'lish kerak.

* Agar go'llaringiz nam/ho'l bo'lsa, muzlatgich kamerasidan narsalarni olib
tashlamang va ularga tegmang, chunki bu terining ishqalanishiga yoki
muzlash/muzlatish kamerasining kuyishiga olib kelishi mumkin.

« Jihozni to'g'ridan-to'g'ri quyosh nuriga uzoq vaqt ta'sir gilishdan saqlaning.

KUNDALIK FOYDALANISH

¢ Jihozning plastik gismlarini gizdirmang.

* Oziq-ovgat mahsulotlarini to'g'ridan-to'g'ri orqa devorga go'ymang.

* Muzlatilgan ozig-ovqgat eritilgandan keyin gayta muzlatilmasligi kerak. bor

* Muzlatilgan ozig-ovqgat mahsulotlarini ishlab chigaruvchi ko'rsatmalarga muvofiq
oldindan gadoglangan muzlatilgan ozigovqatlarni

saqglang.

« Jihoz ishlab chiqargan saqlash tavsiyalariga qat'iy rioya qilish kerak. Tegishli
ko'rsatmalarga garang.

* Gazlangan gazlangan ichimliklarni muzlatgich kamerasiga joylashtirmang,
chunki u idishga bosim hosil giladi, bu uning portlashiga olib keladi va bu
qurilmaga shikast etkazishi mumkin.

* Agar to'g'ridan-to'g'ri jihozdan chigsa, muzli shirinliklar sovuq kuyishga olib
kelishi mumkin.

* Ozig-ovqatlar ifloslanmasligi uchun quyidagi ko'rsatmalarga rioya qiling

* Eshikni uzoq vaqt ochish jihoz bo'limlaridagi haroratning sezilarli darajada
oshishiga olib kelishi mumkin.

* Oziq-ovgat mahsulotlari va kirish mumkin bo'lgan drenaj tizimlari bilan aloga
qilish mumkin bo'lgan yuzalarni muntazam tozalang.

* Agar ular 48 soat davomida ishlatilmagan bo'lsa, toza suv idishlari; agar suv 5
kun davomida tortilmagan bo'lsa, suv ta'minotiga ulangan suv tizimini yuving.

* Xom go'sht va baligni muzlatgichda mos idishlarda saglang, shunda u boshqa
ozig-ovqatlar bilan aloqa gilmasligi yoki uning ustiga tushmasligi kerak.

* Ikki yulduzli muzlatilgan ozig-ovqgat bo'linmalari (agar ular jihozda mavjud bo'lsa)
oldindan muzlatilgan oziqovgatlarni saqlash, muzgaymoq saqglash yoki tayyorlash
va muz kublarini tayyorlash uchun mos keladi.



* Bir, ikki va uch yulduzli bo'linmalar (agar ular jihozda mavjud bo'lsa) yangi
ovgatni muzlatish uchun mos emas.

* Agar jihoz uzoq vaqt davomida bo'sh qolsa, o'chiring, muzdan tushiring, tozalang,
quriting va jihoz ichida o'rnatish paydo bo'lmasligi uchun eshikni ochiq goldiring.

G'AMXO'RLIK VA TOZALASH

* Texnik xizmat ko'rsatishdan oldin jihozni o'chiring va elektr vilkasini rozetkadan
uzing.

* Jihozni metall buyumlar bilan tozalamang.

* Jihozdan muzni olib tashlash uchun o'tkir narsalarni ishlatmang. Plastik
qirg'ichdan foydalaning.

* Muzlatgichdagi drenajni muzdan tushgan suv bor-yo'qligini muntazam tekshirib
turing. Agar kerak bo'lsa, drenajni tozalang. Agar drenaj tigilib golsa, suv jihozning
pastki gismida to'planadi.

* Yog 'kompressorga qaytib ketishi uchun jihozni ulashdan oldin kamida to'rt soat
kutish tavsiya etiladi.

« Jihoz atrofida etarli havo aylanishi bo'lishi kerak, buning etishmasligi haddan
tashqari qizib ketishiga olib keladi. Etarli ventilyatsiyaga erishish uchun o'rnatish
bilan bog'liq ko'rsatmalarga amal qiling.

* Mumkin bo'lgan joyda kuyishning oldini olish uchun issiq gismlarga (kompressor,
kondanser) tegmaslik yoki ushlab turmaslik uchun mahsulotning ajratgichlari
devorga garama-garshi bo'lishi kerak.

* Jihoz radiator yoki pechka yaqinida joylashtirilmasligi kerak.

« Jihozni o'rnatgandan so'ng, elektr vilkasi ochiq ekanligiga ishonch hosil qiling.

XIZMAT

« Jihozga texnik xizmat ko'rsatish uchun zarur bo'lgan har ganday elektr ishlari
malakali elektrchi yoki vakolatli shaxs tomonidan bajarilishi kerak.

* Ushbu mahsulotga xizmat ko'rsatish vakolatli xizmat ko'rsatish markazi
tomonidan amalga oshirilishi kerak va fagat haqiqiy ehtiyot gismlardan
foydalanish kerak.

ENERGIYANI TEJYALASH

* Qurilmaga issiq ovgat qo'ymang;

» Ozig-ovqatlarni bir-biriga yagin joylashtirmang, chunki bu havo aylanishini oldini
oladi;

* Ozig-ovqgat bo'linma(lar)ning orqa tomoniga tegmasligiga ishonch hosil giling;

* Elektr uzilib qolsa, eshik(larni) ochmang;

* Eshik(lar)ni tez-tez ochmang;

* Eshik(lar)ni uzoq vaqt ochiq goldirmang;



* Termostatni sovuq haroratdan oshib ketganda o'rnatmang;
* Quvvat sarfini kamaytirish uchun tortmachalar, javonlar balkonlari kabi barcha
aksessuarlar u yerda saqlanishi kerak.

ATROF-MUHITNI MUHOFAZA QILISH
Ushbu qurilma sovutgich pallasida yoki izolyatsiya materiallarida ozon
qatlamiga zarar yetkazadigan gazlarni o'z ichiga olmaydi. Jihozni shahar
axlatlari va axlatlari bilan birga tashlab yubormaslik kerak. Izolyatsiya
ko'pikida yonuvchi gazlar mavjud:
qurilma mabhalliy hokimiyat organlaridan olish uchun qurilma goidalariga muvofiq
utilizatsiya gilinishi kerak. Sovutish moslamasini, aynigsa issiqlik almashtirgichni
shikastlamaslik kerak. Belgisi bilan belgilangan ushbu jihozda ishlatiladigan
materiallar gayta /) ishlanishi mumkin.

Mahsulot yoki uning o'ramidagi belgi bu mahsulotni maishiy chiqindi
sifatida ko'rib chigish mumkin emasligini bildiradi. Buning o'rniga uni
tegishli yig'ish punktiga olib borish kerak elektr va elektron
uskunalarni gayta ishlash. Ushbu mahsulotning to'g'ri yo'q qilinishini
ta'minlash orgali siz atrof-muhit va inson salomatligi uchun yuzaga
kelishi mumkin bo'lgan salbiy oqibatlarning oldini olishga yordam
berasiz, Aks holda, bu mahsulotning noto'g'ri chigindilar bilan ishlov
berish natijasida yuzaga kelishi mumkin.

Ushbu mahsulotni gayta ishlash hagida batafsil ma'lumot olish uchun mahalliy
ma'muriyatingiz, maishiy chigindilarni utilizatsiya qilish xizmati yoki mahsulotni
sotib olgan do'koningizga murojaat giling.

Qadoglash materiallari
Belgilangan materiallar qayta ishlanishi mumkin. Qayta ishlash uchun gadoqgni
tegishli yig'ish idishlariga tashlang.

Jihozni utilizatsiya qilish
1. Elektr vilkasini rozetkadan ajratib oling.
2. Elektr kabelini uzing va uni tashlang.



Balkonlar

Chiller
qutisi  — I

Dekorativ
blok —

Tokchalarl:

Balkonlar

Crisper

Oyoglarni tekislash

Ushbu rasm fagat ishora qilish uchun mo'ljallangan, batafsil ma'lumotni
qurilmangizni tekshiring.



BOSINGA TALAB
* Eshik uchun etarli joy ochiq bo'lsin. *
« Ikki tomondan va orgada kamida 50 mm bo'shligni saglang.
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BIRLIKNI NIVALLASH

Buning uchun jihoz oldidagi ikkita tekislash oyoglarini sozlang.

Jihoz tekis bo'lmasa, eshiklar va magnit muhrlarning hizalanishlari to'g'ri
qoplanmaydi.




JOYLASHTIRISH

Ushbu jihozni atrof-muhit harorati jihozning texnik tavsif plaketida ko'rsatilgan
iglim sinfiga mos keladigan joyga o'rnating:

dimat dassli sovutgichlar uchun:

- kengaytirilgan mo"tadil: tis sovutish moslamasi 10 °C dan 32 °C gacha bo'lgan
atrof-muhit haroratida foydalanish uchun mo'ljallangan; °C: (SN)

- mo"tadil: bu sovutgich 16 °C dan 32 °C gacha bo'lgan atrof-muhit haroratida
foydalanish uchun mo'ljallangan:(N)

bu sovutgich 16 °C dan 16 °C gacha bo'lgan atrof-muhit haroratida foydalanish
uchun mo'ljallangan.

- tropik: bu sovutgich 16 °C dan 43 °C gacha bo'lgan atrof-muhit haroratida
foydalanish uchun mo'ljallangan;(T)

JOYER

Jihozni radiatorlar, gozonlar, to'g'ridan-to'g'ri quyosh nurlari va hokazo kabi issiqlik
manbalaridan uzoqroqqa o'rnatish kerak. Shkaf orgasida havo erkin aylanishiga
ishonch hosil qgiling. Eng yaxshi ishlashini ta'minlash uchun, agar jihoz o'ta devor
bloki ostida joylashgan bo'lsa, shkafning yuqori gismi va devor bloki orasidagi
minimal masofa kamida 50 mm bo'lishi kerak. Ideal holda, qurilma osilgan devor
bloklari ostida joylashtirilmasligi kerak. To'g'ri tekislash shkafning tagida bir yoki
bir nechta sozlanishi oyoq bilan ta'minlanadi.

Ushbu sovutgich o'rnatilgan jihoz sifatida foydalanish uchun mo'ljallanmagan;

ELEKTR TUG'ILISHI

Elektr tarmog'iga ulashdan oldin ma'lumotlar lavhasida ko'rsatilgan kuchlanish va
chastota uyingizdagi quvvat manbaiga mos kelishiga ishonch hosil qiling. Jihoz
erga ulangan bo'lishi kerak. Elektr ta'minoti kabelining vilkasi shu magsadda
kontakt bilan jihozlangan. Agar uy elektr ta'minoti rozetkasi tuprogqa ulanmagan
bo'lsa, malakali elektr bo'yicha mutaxassis bilan maslahatlashib, amaldagi
qoidalarga muvofiq jihozni alohida yerga ulang. Yuqoridagi xavfsizlik choralariga
rioya gilmasa, ishlab chiqaruvchi barcha javobgarlikni rad etadi. Ushbu qurilma
EEC direktivalariga mos keladi.



ASOSIY FOYDALANISH:

NO FROST

A."MUVOZLATGAN" rejimi

Ushbu kalit foydalanuvchi tomonidan belgilangan rejimda
ham, Super rejimda ham ishlaydi. Sovutgich kamerasining
haroratni sozlash moslamasiga kirganingizdan

so'ng, bu tugma miltillaydi. Kalitni ketma-ket @
bosish orqali. harorat "2C, 3'C, 4 °C, 6'C, 8'C"

atrofida o'zgaradi, shundan so'ng 5 sekundlik m
iltillash haroratni tanlashni anglatadi.

B."POWER COOL/Locking / Unlocking" rejimi [
“POWER COOL" rejimiga kirish yoki chigish uchun
ushbu tugmani bosish orqali, agar ushbu rejimga
kirsangiz, muzlatgich xonasining harorati

iste'molchining ehtiyojini qondirish uchun 2'C ga A FRIDGE
yetguncha juda tez soviydi.
Ushbu model ikki yo'l bilan chigadi: B

bu rejim 50 soat ishlamaguncha avtomatik
ravishda o'chadi. ¢ iste'molchi ushbu tugmani
bosgan holda ushbu rejim go'lda chigadi.

- Qulfni ochish: Qulflash rejimida 3 soniya bosib turing, signal signalidan keyin
barcha tugmalar qulfdan chigariladi.

- Qulflash: Qulfni ochish rejimida 3 soniya davomida bosing, signal signalidan
keyin barcha tugmalar qulflanadi. Barcha tugmalar fagat qulfni ochish rejimida
amal giladi. 60 soniya ichida hech qanday operatsiya displeyni avtomatik ravishda
bloklamaydi.

KO'RSAT:

[1]“POWER COOL" rejimidagi LED yorug’lik displeyi, bu rejim funksiyasi amalda
yoki hozir emasligini bildiradi.

[2] "LOCK" rejimidagi LED yorug'lik displeyi, bu Ul boshqaruvi hozir Qulflanmoqda
yoki qulfdan chigarilmoqgda.

[3] FRIDGE" rejimidagi LED yorug'lik displeyi hozir muzlatgich xonasining
sozlangan haroratini ko'rsatadi.

ISHLASH SHARTI:

* Boshqaruv paneli 3 soniya davomida 100% yonadi, u quvvatni o'chirishdan oldin
sozlamaga (rejim va harorat) mos ravishda ishlaydi. Oxirgi tugma operatsiyasidan
2 soniya o'tgach tizim avtomatik ravishda bloklanadi. Bloklashdan so'ng,
panelning yorug'ligi tugmachaning oxirgi ishlashidan 60 soniya o'tgach o'chadi.

* Displeyda muzlatgich kamerasining oldindan o'rnatilgan ikkala harorati
ko'rsatiladi.



MUZLATIVCHI BO'LMASINING HARORATINI BOSHQARISH

* Qurilmangizni rozetkaga ulang. Ichki harorat sensor yordamida boshqariladi. 3 ta
sozlama mavjud: YOZ, TAVSIYA ETILGAN va Qish.

* Jihoz juda issiq bo'lsa yoki eshikni tez-tez ochsangiz, to'g'ri haroratda
ishlamasligi mumkin.

MUHIM!

Odatda biz foydalanuvchiga haroratni nazorat qilish tugmachasini "NORMAL" yoki
"TAVSIYA ETILGAN" ga o'rnatishni maslahat beramiz. Yoz yoki issiq kunlarda
haroratni nazorat qilish tugmachasini "YAZ" ga o'rnating.

Agar atrof-muhit harorati juda yuqori bo'lsa (43 ° C dan yugqori), uni chapdagi
nuqta chiziqgqa moslashtirishni o'ylab ko'ring. Ornatish gishda yoki sovuq kunlarda
"WINTER" da haroratni nazorat qilish tugmasi. Agar atrof-muhit harorati juda past
(10 ° C dan past) bo'lsa, uni o'ngdagi nugta chizigga moslashtirishni o'ylab ko'ring.
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ICHKINI TOZALASH
Jihozni birinchi marta ishlatishdan oldin odatdagi smellofa yangi mahsulotini olib
tashlash uchun ichki gismini va barcha ichki aksessuarlarini iliq suv va neytral
sovun bilan yuving, keyin yaxshilab quriting.

Muhim! Yuvish vositalarini yoki abraziv kukunlarni ishlatmang, chunki ular

q

oplamani buzadi.

KUNDALIK FOYDALANISH
Quyidagi jadvalga muvofiq turli bo'limlarga turli xil ovgatlarni joylashtiring

-

Sovutgich kameralari

Oziqg-ovqat turi

Sovutgich kamerasining eshigi
yoki balkonlari

* ichimliklar, ziravorlar.
Tabiiy konservantlar, murabbo, sharbatlar,
* Tez buziladigan ovqatlarni saglamang.

Sehrli tortma (salat tortmasi)

Mevalar, o'tlar va sabzavotlarni maydalagichga
alohida joylashtirish kerak.

* Muzlatgichda banan, piyoz, kartoshka, sarimsoq
saglamang.

Sovutgich tokchasi - o'rtada

* Sut mahsulotlari, tuxum

Sovutgich tokchasi - tepa

* Pishirishni talab qilmaydigan ovgatlar, masalan,
tayyor ovqatlar, sho'rva go'shtlari, qoldiglar.

Muzlatgich tortmasi (javon)

Uzoqg muddatli saqglash uchun ozig-ovgat.

* Xom go'sht, parranda go'shti, baliq uchun pastki
tortma/javon. Muzlatilgan sabzavotlar, chiplar
uchun o'rta tortma / javon.

* Muzgaymoq, muzlatilgan mevalar, muzlatilgan
pishirilganmahsulotlar uchun yugori tortma/javon.




HARORATNI SOZLASH BO'YICHA TAVSIYALAR

~
Sozlama
Atrof-muhit Muzlatgich Muzlatgich kamerasi
Harorat bo'lim
NO FROST
Yoz Sovutgich4° C
ga o'rnatiladi
Yoz-Oddiy rejimiga o'rnating
Sovutgich4° C
Oddiy ga o'rnatiladi
Oddiyga o'rnating FRIDGE
POWER COOL
Lock3s
) Sovutgich4° C
Qish ga o'rnatiladi
Oddiy-gishga o'rnating

* Yuqoridagi ma'lumotlar foydalanuvchilarga haroratni sozlash tavsiyalarini beradi.

* Energiyani tejash uchun eng sovuq to'plam fagat maxsus ehtiyojlarga (masalan, tez
muzlash yoki muz tayyorlash) go'llaniladi va maxsus ehtiyojdan keyin orgaga
qaytish kerak.



ERITISH

Muzlatilgan yoki muzlatilgan ozig-ovqatlarni ishlatishdan
oldin muzlatgich kamerasida yoki xona haroratida eritish
mumkin, bu operatsiya uchun mavjud bo'lgan vaqgtga
bog'lig. Kichik bo'laklarni muzlatilgan holda, to'g'ridan-
to'g'ri muzlatgichdan pishirish mumkin.

Bunday holda, pishirish ko'proq vaqt talab etadi.

AKSESUARLAR

KO'CHIRILGAN RAFLAR

Sovutgichning devorlari bir qator yuguruvchilar bilan
jihozlangan bo'lib, javonlar kerakli tarzda joylashtirilishi
mumkin. Eshik balkonlarini joylashtirish

Har xil o'lchamdagi ozig-ovqgat paketlarini saglashga
ruxsat berish uchun eshik balkonlari turli balandliklarda
joylashtirilishi mumkin. Ushbu sozlashlarni amalga oshirish
uchun quyidagi amallarni bajaring: balkonni
bo'shatilguncha asta-sekin o'qlar yo'nalishi bo'yicha
torting, so'ngra kerak bo'lganda joyini o'zgartiring.

FOYDALI MASLAHAT VA MASLAHATLAR

MUZLASH UCHUN MASLAHATLAR

Muzlatish jarayonidan maksimal darajada foydalanishga yordam berish uchun bu
erda bir nechta muhim maslahatlar mavjud:

* 24 soat ichida muzlatish mumkin bo'lgan maksimal migdorda. ma'lumotlar
yorlig'ida ko'rsatilgan;

* muzlatish jarayoni 24 soat davom etadi. Bu davrda muzlatiladigan boshga
oziq-ovgat qo'shilmasligi kerak;

« fagat yugqori sifatli, yangi va yaxshilab tozalangan ozig-ovqgat mahsulotlarini
muzlatib qo'ying;

* ozig-ovgatni tez va to'lig muzlatish va keyinchalik fagat kerakli migdorda eritish
imkoniyatini yaratish uchun kichik gismlarda tayyorlang;

* ozig-ovqat mahsulotlarini alyumin folga yoki polietilenga o'rang va paketlar havo
o'tkazmasligiga ishonch hosil giling;

« yangi, muzlatilmagan ozig-ovqatning allagachon muzlatilgan ovgatga tegishiga
yo'l go'ymang, bu esa uning haroratining ko'tarilishiga yo'l qo'ymaslik;

* yog'siz ovqgatlar yog'li ovgatlarga garaganda yaxshiroq va uzoqroq saqlanadi; tuz
ozig-ovgat mahsulotlarini saglash muddatini gisqartiradi;

* muzlatkich kamerasidan olib tashlangandan so'ng darhol iste'mol gilingan

suv muzlari terining muzlashiga olib kelishi mumkin;

* Muzlatish kamerasidan olib tashlash uchun har bir alohida paketda muzlatish
sanasini ko'rsatish tavsiya etiladi, bu terining muzlashiga olib kelishi mumkin;

* Saqglash vaqtini kuzatib borish uchun har bir alohida paketda muzlatish sanasini
ko'rsatish tavsiya etiladi.



MUZLAGAN OVQATNI SAQLASH UCHUN MASLAHATLAR

Ushbu qurilmadan eng yaxshi unumdorlikka ega bo'lish uchun quyidagilarni
qilishingiz kerak: tijorat magsadida muzlatilgan oziq-ovgat mahsulotlari
sotuvchida to'g'ri saglanganligiga ishonch hosil giling; muzlatilgan ozig-ovqat
mahsulotlari eng gisqa vaqt ichida ozig-ovgat do'konidan muzlatgichga
o'tkazilishiga ishonch hosil qiling;

eshikni tez-tez ochmang yoki juda zarur bo'lganidan ko'proq vaqt ochiq
goldirmang. Muzdan tushirilgandan so'ng, ozig-ovqat tezda yomonlashadi va uni
qayta muzlatib bo'lmaydi. Ozig-ovqat mahsulotlarini ishlab chiqarishda
ko'rsatilgan saglash muddatidan oshmasligi kerak.

Yangi ozig-ovqatlarni muzlatgichda saglash bo'yicha maslahatlar

Eng yaxshi samaraga erishish uchun:

* Muzlatgichda issiq ovqat yoki bug'lantiruvchi suyugliklarni

saglamang

« Ozig-ovgatlarni, aynigsa kuchli ta'mga ega bo'lsa, yopmang yoki o'rang.

SOVUTTISH UCHUN MASLAHATLAR

Eng yaxshi samaraga erishish uchun:

* Muzlatgichda issiq ovqat yoki bug'lanadigan suyugqliklarni saglamang
* Taomni, aynigsa, ta'mi kuchli bo'lsa, yoping yoki o'rang

SOVUTTISH UCHUN MASLAHATLAR

Foydali maslahatlar:

* Tayyorlash (barcha turdagi): polietilen qoplarga o'rang va sabzavot tortmasi
ustidagi shisha tokchalarga joylashtiring.

« Xavfsizlik nuqtai nazaridan, shu tarzda ko'pi bilan bir yoki ikki kun saglang.
*Pishirilgan ovqatlar, sovuq ovgatlar, eto...: ular yopiq bo'lishi kerak va har ganday
javonga qo'yilishi mumkin.

* Meva va sabzavotlar: ularni yaxshilab tozalash va tagdim etilgan maxsus
tortma(lar)ga qo'yish kerak.

« sariyog 'va pishloq: ular havo o'tkazmaydigan maxsus idishlarga joylashtirilishi
yoki alyuminiy folga plyonkali polietilen goplarga o'ralgan bo'lishi kerak.

« Sut shishasi: ularqopqog'iga ega bol'lishi va eshikdagi balkonlarda saqglanishi
kerak.

* Banan, kartoshka, piyoz va sarimsoq, agar gadoglanmagan bo'lsa, muzlatgichda
saglanmasligi kerak.



TOZALASH
Gigienik sabablarga ko'ra jihozning ichki gismini, shu jumladan ichki aksessuarlarni
muntazam tozalash kerak.

* Bunday moddalarning jihoz gismlariga tegishiga yo'l go'ymang.

* Hech ganday abraziv tozalash vositalaridan foydalanmang

* Muzlatgichdan ovqatni olib tashlang. Ularni yaxshi yopiq, salqin joyda saqlang.
« Jihozni o'chiring va vilkasini elektr tarmog'idan chigarib oling yoki o'chiring yoki
o'chirgichni o'chiring.

« Jihoz va ichki aksessuarlarni mato va iliq suv bilan tozalang. Tozalashdan keyin
toza suv bilan artib oling va quriting.

* Hamma narsa quriganidan keyin jihozni yana ishga tushiring.

KRISSERDA NEMLIKNI SOZLASH:

« Kam namlik: regulyatorni chapga siljiting
* Yugori namlik: regulyatorni o'ngga siljiting

mevalar C

sabzavotlar
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muzlash emas
yetarli.

ovgat qo'yilgan.

Muammo Mumkin sabab Yechim
Elektr vilkasi rozetkaga Elektr vilkasini joylashtiring.
Jihoz ulanmagan yoki bo'shashgan
ishlamaydi Sug'urta yonib ketgan yoki Sigortani tekshiring, agar kerak
nugsonli bo'lsa o'zgartiring
Soket nugsonli Elektr tarmog'idagi nosozliklar
elektrchi tomonidan tuzatilishi
kerak.
Jihoz Harorat juda sovuq o'rnatilgan | Iltimos, dastlabki Harorat
muzlaydi yoki sozlamalari bo'limiga qarang.
ham soviydi
ko'p
Harorat to'g'ri sozlanmagan. MoxanyiicTa, 3arnsHuTe
B paspgen "HavanbHas yctaHoBKa
Temnepatypbl".
So'nggi 24 soat ichida Haroratni tartibga solishni
Ozig-ovqat qurilmagako'p miqdorda issiq | vaqtincha sovugroq holatga

o'tkazing.

Qurilma issiqlik manbai
yaginida joylashgan.

Iltimos, o'rnatish joyi bo'limiga
garang.

Eshik uzoq vaqt ochiq edi.

Eshikni faqat kerak bo'lganda
oching.

Og'ir qurilish
ustidagi sovuq
eshik muhri.

Eshik muhri havo
o'tkazmaydigan.

Eshik muhrining ogayotgan
qismlarini sochlarini fen bilan
ehtiyotkorlik bilan isitib oling
(salqgin rejimda). Shu bilan
birga, isitiladigan eshik muhrini
to'g'ri o'tiradigan tarzda

qo'l bilan shakllantiring.
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Muammo Mumkin sabab Yechim
Uskuna darajasi past. Oyoglarni gayta sozlang.
G'ayrioddiy I
shovginlar Jihoz devorga yoki boshga Jihozni biroz hara¥atlartiring.
narsalarga tegmoqda.
Komponent, masalan, quvur, Agar kerak bo'lsa, komponentni
jihozning orga tomonida yo'ldan ehtiyotkorlik bilan egib
joylashgan jihozning boshga oling.
gismiga yoki devorga tegish.
Ko'rsatkich Sensor xatosi Xizmat ko'rsatish markaziga
chiroqlari abar bering
miltillovchi

Agar nosozlik yana paydo bo'lsa, xizmat ko'rsatish markaziga murojaat qiling.



